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BBEJIEHUE

B coBpeMeHHOW JMHIBUCTHKE BCE OOJBIIYIO MOMYISIPHOCTh MpHOOpETaeT
CpaBHUTENbHBIA aHAMN3 (PYHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CHCTEM Ha Pa3HBIX YPOBHSX,
MO3BOJISIFOIIMN YCTAHOBUTh BAPUAHTHBIE M MHBAPUAHTHBIC XapaKTEPUCTUKU MOCIETHUX.
I[Ipy o5TOM, yuuTHIBasE  AHTPOMOJIOTMYECKYIO  HAIPABICHHOCTh  OOJIBIIMHCTBA
JUHTBUCTUYECKUX HCCIICIOBAHUMN, CPaBHUTEIbHBIC UCCIICIOBAHUS BKIIOYAIOT B CEOSl U
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUUECKUAM aCIMEKT, KOTOPBIA OTPa)KaeT S3bIKOBYIO KApTHUHY MHUpaA
HOCUTEJIE CpaBHUBAEMbIX S3bIKOB. KaXIblii S3BIK XapaKTepU3YeTCs JI0BOJIBHO
YHUKAJIBHBIM (Ppazeosornuyeckum (OHIOM, KOTOPBIA OTpakaeT KYJIbTYypy Hapoja, ero
MOBEJIEHYECKUE OCOOEHHOCTH, MOPAIHHO-ITHYECKHE U JyXOBHO-HPABCTBEHHBIC HOPMBI,
TpaaulIM¥, MEHTAJIUTET W MHPOBO33peHUE. VMEHHO MO3TOMY U3YyUYEHUE TaAKUX
SI3LIKOBBIX KOMITOHEHTOB, KakK ()pa3eoJIOTHYECKUE CIUHUIIBI, SBISCTCS aKTyalbHBIM
HaIIpaBJICHUEM B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKON HAyKeE.

JlanHasi quIUIOMHAsi paboTa TOCBSIIEHA COMOCTaBICHUIO JIGKCHUECKUX €IMHHII,
OTOOpaXKaIOIIUX MaTEePHAIbHO-ICHE)KHBIE OTHOIIEHHUS B PYCCKOM U aHIJIMHCKOM
a3pikax. HeoOXoIMMO OTMETUTD, YTO JAHHBIN KJIACC JIGKCUYECKUX E€AUHHUI] OTHOCUTCS K
S3BIKOBBIM YHUBEPCAIMSIM, HO MOXKET MO-pasHOMY (YHKIIMOHHUPOBATh B CPABHHUBAEMBIX
A3BIKAX, YTO 00YCIaBIMBACT AKTYaJbHOCTH Pa00ThI.

OO0bekT wuHccaenoBaHuss — (QYHKIIMOHUPOBAHUE (PPAa3COTOTUUECKUX EIUHUII,
OTOOpaXKAIOIINX B CBOCH CEMAaHTHUKE MaTEPUATBHO-/ICHEKHBIC OTHOIIECHUS B PYCCKOM U
AHTJIMHACKOM SI3bIKaX, a TAKXKE MX MECTO B KOHUENTYaJIbHOM KapTUHE MHUpPA HOCUTEIIEU
BBIILICYKA3aHHBIX S3BIKOB.

Ilpeamer  mcciaenoBanuMss —  OCOOGHHOCTM M CHOCOOBI  MeEpeBojia
(b pa3eosornuecKknx €IWHUIl, OTOOPAKAIINX MaTepUATHHO-ICHEKHBIE OTHOIICHUS B
PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKaX.

OCHOBHO#I WeJbI JaHHOW JUIUIOMHOW pabOThl SIBISIETCA YCTAaHOBJICHUE

XapaKTCPUCTHUK JICKCHUYCCKUX CAWHUII, 0T06pa>1<a}om1/1x MaTCpUuaIbHO-ACHCIKHBIC



OTHOIICHUS B PYCCKOM W aHTJIMICKOM S3bIKaX, a TaKXXE OCHOBHBIX CIIOCOOOB UX
nepeBoja.

IMocTaB/ieHHas WeJIb TPEAYyCMaTPUBACT PEIICHUE CICAYIONUX 3a/1ay:

— OIPEACIUTH MOHATHS (HPa3eONOTHISCKUX CIHMHHI] B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE U
KPUTEPHUH UX KIIacCU(UKAITIH;

— YCTaHOBHUTH OCHOBHBIC MEPEBOAYCCKUE TpaHCHOPMAITUN U KPUTEPHH BBIOOpA TOU
WJIM WHOHM TpaHC(OpMaIliK MePEBOTUNKOM;

— paccMOTpPETh COOTHOIICHUE aJICKBATHOCTH M SKBUBAJICHTHOCTH B TIEPEBO/IC;

— ONpEeNeNHUTh OCHOBHBIE CIIOCOOBI TMepeBoja  (PpPa3eoNOrHUecKUX  CIUHMII,
OTOOpaKAIOIINX MaTEPUATBHO-JICHEKHBIC OTHOIICHHUS B PYCCKOM W aHTJIMHCKOM
SI3bIKAX.

OCHOBHBIMH MeTOJAaMHU HCCJIEIOBAHHUS SBJISIOTCS METOJ aHAIUTHYCCKOTO
ONMCAHMS S3BIKOBBIX / PEYEBBIX JMTEPATYPHBIX (PAKTOB; METOJ KOHTEKCTYaJIbHOTO
aHanuza (pa3eosIOTMUECKUX EJAUHHUI] M METOJ HMHTEpIpeTallid HCIOJIb30BaHMUS
ONTUMAJIBHBIX CIIOCOOO0B MepeBoa Gpa3zeoorHuecKiuX eUHUIL C aHTJIMHCKOTO sI3bIKa Ha
PYCCKHH SA3BIK.

Hayynasi HOBM3HA WCCIEIOBAaHUS 3aKJIIOYAaeTCd B TMOMBITKE YCTAaHOBUTH
Hamboyiee dYacThle CIOCOOBI TepeBoja (Ppa3eosIOTU3MOB, COJEpXKAIUX B CBOEH
CEMaHTUKE MaTepUaATbHO-/ICHEKHbIE OTHOIICHHUS.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb KBAJTHU(PUKAIIMOHHOTO HCCJIEIOBAHUS COCTOUT B
BO3MOXHOCTH HMCTIOJIb30BaHMsI €€ PE3yNIbTaTOB B MPEMOJaBaHUN CIICIIHATN3UPOBAHHBIX
KypCOB 1O BBIOOpY 110 TeMe «Dpa3eosioTus» U Kypcax MpaKTHIECKOTO U ABYCTOPOHHETO
YCTHOT'O TIEPEBO/IOB.

MarepuajioM UCCIIEIOBaHUS JIEKCHKOTpAQUUECKUEe MCTOYHHUKH, COJIEpXKAIINE B
CBOCH CEMaHTHWKE MaTePHAIBHO-JCHEKHBIE OTHOIICHHWS B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM

SA3bIKax.



I''TABA 1
MATEPHUAJIBHO-JIEHEKHBIE OTHOIIEHUSA B KOHIENTYAJIBHON
KAPTUHE MUPA HOCUTEJIEN PYCCKOI'O U AHI'JIMACKOTI'O SI3bIKOB
N ®PA3EOJOI'M3MbI

1.1. IlonsiTHe (ppaseosiorusma B COBpeMeHHOI JUHIBUCTHKE

®dpa3zeosnorus, Kak OoTpacib S3bIKO3HAHUS, HUCCIEIYEeT (Pa3eosIoTU3Mbl C IIEJIbIO
OTpeNIeNICHNs] UX KaTeropuaabHbIX MPU3HAKOB, OMPEICICHUH cTaTyca (hpa3eosioru3MoB
KaK OCOOBIX PEYCBBIX/A3BIKOBBIX €IUHMI[, W YCTAaHOBJCHUS 3aKOHOMEPHOCTEU
dbyHKIMOHUPOBaHUS (Dpa3eosioru3MOB B peund. HecMoTpss Ha Kaxymieecs €IHMHCTBO
npeaMeTa W3Y4YeHHUs, BONPOC HMX KiIacCU(PUKAIIMU CaMOW MpUPOAbl (pa3zeosorusMa
OCTaeTCs OTKPBITBIM JUIsl Auckyccuu. Kpome Toro, HeT eauHON Kiaccu(puKaIiuu
(b pazeosoru3MoB PyCcCKOro U aHTJIMMCKOTO SI3BIKOB.

Kak camocTodTenbHas IUCHUILIMHA JTUHTBUCTHKY, (hpazeosorusi oopasoBayiach B
40-x romax mpouuioro Beka. Tpyasl A. A. Tlore6nu [24], A.A. IllaxmatoBa [34] u
. U. CpesneBckoro [29] pacuenuBarorcs (uaogoraMd Kak NPEANOCHUIKH TCOPHH
¢dpazeonorun. Tak ke, HEONECHUMBIM BKIaA B pa3BUTHE (pa3eoJoruu BHEC
BoIgatomuiics ¢ppanmy3ckuii auarsuct Llapne bamau [5]. HeooxoauMo oTMeTHTB, 9TO B
TOT TIEPUOJ] OCHOBHOE€ BHHUMAHHE YIEISJIOCh BOMPOCAM CXOJCTBA M Pa3Iuuus
¢dpa3eosoru3MoOB CO CJIOBAMH WJIM CIOBOCOYETAHHMSIMHU, WIH, JAPYTMMU CJIOBaMH,
OCHOBHOW  TpoOieMaTHKON  ¢pa3eosioruu  SIBISUIOCH — OTpeeieHue  KpPUTEpUEB
¢dpazeosoruyHOCTH W KiIaccupukanuu  (Hpa3eoNorHiecKuX eIUHUIl.  AKaaeMUuK
B.B. Bunorpagos [10] B ocHOBe cBoecil kiaccupukanuu (pa3eoOTHISCKUX SAMHHIL
UCIIOIb30BAJI CTEMEHb WX CEMAaHTHYECKON CIUTHOCTH. Ha ee OCHOBE OH BbIIENIWI
Cenyrone THUTBL: (pa3e-0JOTHYECKHE CpalleHus, (Ppa3eoOTHYeCKre €IWHCTBA |
dpazeonornueckne (HecBoOOmHBIE) coueTaHus. C koHma 50-X TOIOB MPOIIIOTO

CTOJCTHUA II0ABHWIACh TCHACHIMA COOCTBEHHO CHCTEMHOTO nmoaxoga K OIIMCAaHHIO



dbpazeonornueckux €IUHUIl KaK CTPYKTYPHBIX €AUHUI[ s3bika. B HacTosiiee Bpems
u3ydeHue (pas3eosorud Kak OTAEIBHOTO pasjefia S3bIKO3HAHMS XapaKTepU3yerTcs
chepoil ucnonb3oBaHUs (PA3eOIOrHYECKUX €IMHMI], CEeMAHTUKOW (hpa3eooru3mMos,
COMOCTaBUTEIbHO-TUIIOJIOTUYECKOMY H3YYEHHUIO (Ppa3eoOrnyecKkoro CerMeHTa s3blKa,
COTIOCTABJICHUIO (Pa3e0IOTUUECKUX SAUHUIL B Pa3HBIX A3bIKAX.

OcoOmwiii BkiIanm B paszButue (¢paseonorun BHec A. B. Kynun. Heo6xomumo
OTMETUTh, uTO WMeHHO A. B.KyHuH nanm mnepBoe wucueprbiBaroliee OIpeseacHue
¢dpazeonorusma: «®E — 310 ycTOWYMBOE COYETAHUE CIOB C MOJHOCTHIO WM YACTUYHO
MEPEOCMBICIICHHBIM 3HAYEHUEM, MOKHO CJI€JIaTh BBIBOJ, YTO 3TO 3HAUYCHHE MOXKET ObITh
CEMaHTHYECKH CBS3a8HO C JIDYTMUM, COOTBETCTBEHHO JIOTUYHO BECTH pedb O
CHUHOHUMUYHBIX, aHTOHUMUYHBIX U APYTUX CIoco0ax BbIpaxeHUs (Ppa3eosorudecKux
equauiy [16, c. 273]. Kpome Ttoro, umenHo A.B. KyHuUH npemioxus Teopuio
COOTHECEHHOCTH (pa3eoIornueckoi eIMHUIIBI CO CIIOBOM, MPOTUBOIOCTABUB €€ TEOPUU
HKBUBAJICHTHOCTH (paseosnoruueckoir enuuuipl cinoy. I, bammum npennmoxun
yKa3bIBaJl, YTO OJHUM M3 OCHOBHBIX NMPU3HAKOB (pa3eosoruueckoro o0opoTa SBIsIeTCS
HaJIMYMe CJIOBa, KOTOpPOE MOXKET ero 3ameHuTh [17]. Ha OCHOBaHHMM 3TOTO Y4YEHBIH
NPEJIOKUTT TEOPUIO0 DKBUBAICHTHOCTH (Pa3eoOrH4ecKOr €IUHUIIBI CIOBY, KOTOpas
kputrkoBanach A. B. KyHuHBIM U ero mociegoBaTesaMu.

®pazeonoru3mMbl  BO3HUKAIOT U3 CBOOOJHOTO COYETAaHUS CJIOB, KOTOpPOE
yImoTpebseTcs B MEPEHOCHOM 3HAYEHUH, KOTOPOE TTOCTETIEHHO CTUPAETCS, U COYETaHHE
CTaHOBUTCSl YCTOWYUBBIM [23, c. 23] ®pazeonorusm (mamoma win ¢pa3eoioruiaeckast
€AMHUIIA) — YCTOMYUBOE CIIOBOCOUYETAHUE, BBITIOIHSIONIEE (DYHKIIMIO OTAEIBHOTO CIIOBA,
yIoTpeOIsronieecs: Kak HEKOTOpOe IIeJIoe, He T JIeKallee JalbHEeHUIIeMy pa3ioKeHUIO
U OOBIYHO HE JIOMyCKArollee BHYTPH Ce0sl TMEepEeCTAaHOBKM CBOMX YacTed. 3HAUYCHHE
¢dpazeonorn3Ma HE BBIBOAUMO M3 3HAYCHHHA COCTABISIONIUX €r0 KOMIIOHEHTOB, YTO
OTJIMYaeT ero oT ciuoBocoyeTtanus. CylIeCTBYIOT pa3IMuHble MOAXOAbl K

KJaccupukanuu Gppa3eoorn4ecKux eIUHHUII.



Tak, nHanpumep, B.B. Bunorpanos [9] npenioxui ciaeayomnyo KiaccuGuKaimo:
dbpazeonornueckue cpaiieHusi (clIoBocodyeTaHUss aOCOJMIOTHO HEJEIUMBbIE, 3HAUYCHUE
KOTOPBIX HE 3aBUCUT OT HMX KOMIIOHEHTOB;, OHM JEJSATCS Ha 4YeThipe THumna: 4 Tuma
dbpazeonornueckux cpamienuii: 1) CpaiieHusi, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT COBEPIICHHO
HEMOHATHBIC, HWUIJE HE BCTpevaromuecs, BbIMepiiue cioBa;, 2) CparmieHus,
BKJTIOYAIOIIUECS B ce0sl rpaMMaTHYECKUE apXau3Mbl, CUHTAKCUUYECKH HEACIUMBIC, IO
CBOEMY CTpPOI0 HE COOTBETCTBYIOIIHME JKMBBIM  HOPMaJIbHBIM  COBPEMEHHBIM
cinoBocouetanusaMm; 3) CparnieHusi, BhIpaxaroue Kakue-1m00 SMOIUHU € IKCIpeccuei u
MO’TOMY CTaBIIME JIEKCMYECKH HepasnoxkuMbiMu; 4) CpalieHus, MNpeIcTaBIsIONre
co0Ool Takue CIUTHBIE €IMHCTBA, YTO JIEKCMUYECKOE 3HAUEHHE COCTABIISIONIUX €ro CJIOB
0e3pa3iauyHbl Uil TIOHMMAaHHs 1EJOoro), (pa3eoorTMuecKre eIMHCTBa (1IeIOCTHOE
3HAUEHHE KOTOPHIX MOTHBHPYETCS HA 3HAYCHHWU €r0 KOMIIOHCHTOB, JPYTMMH CJIIOBaMH,
X 3HAYCHHWE MOXHO pas3rajaTh Ha OCHOBE IOHMMAaHUs HX BHYTpPeHHEW (opMBbl;
BBIJIENISIETCS YEThIpE THUIA: a) E€IWHCTBA, MPEJCTABISIONME COOOH IO CTPYKType
CBOOOJHBIE COYETAHHUA CJIOB, HO C HOBBIM I[E€PEHOCHO-OOpPa3HBIM 3HAUYCHHUEM;
0) enUHUIIBI, KOTOPAst MPEACTABISAIOT COOOW 3aCTHIBIIME CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIUU
yIOTPEOIAIOTCS B CTPOTO OINpPEACNEHHON TpaMMmaruueckod ¢Gopme; B) EIUHUIIA,
IPEICTABIISIONIAs COOOM IIIaroibHOE COYETaHMs CO 3HAUCHUSIMU JIBHYKCHHS WJIM BOOOIIIE
JCHCTBUS, BBIPKAIOIIME ONpEACACHHOE MAYIIEBHOEC COCTOSHHME;, T) CAMHUIIA,
npeacTaBisatomas coboii 00pa3HOe CpaBHEHHE ¢ 4YeM-IIM00) W (pa3eoJOTHUYECKUE
COUETaHUs (XapaKTepU3yIOTCS OTPAHMUYECHHOW COYETAEMOCThIO KOMIIOHEHTOB, HE
00JaaroT IEJOCTHBIM 3HAYCHHEM W HE SBISIOTCS CEMaHTUYECKUMH €IUHCTBAMU,
JeNsTCsl Ha TpU Tuma: 1) O0ibIIoe KOJIMYEeCTBO CBOOOHBIX CIIOBOCOYETAHUHM, KOTOPHIE
00BEIMHEHBI OOIINM SI3BIKOBBIM MPU3HAKOM — YCTOMYMBOCTHIO M NMPUHYIUTEIHHOCTHIO
BXOJIAIINX B HEro cioB [27, C.16.]; 2) ¢pazeomoruueckne CIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE
MPEACTABISAIOT COOON 3aCTHIBIIME CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIMU U YNOTPEOISIOTCS B
CTpOTO OmpeneneéHHON TpamMMaThdeckod Qopme. 3) CIOXKHBIE TEPMHUHBI, IUPOKO

yHOOTpeOSAIOMIMECS B S3BbIKE, BBIIIEAIINE 3a MpeAesbl TepMuHojoruu). I[lpu sTowm,
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XapaKTEePHBIMU MpU3HAKaMU (HPa3eoIOrMUeCKUX CPAILCHUS SIBISIOTCS cleayromue: 1) B
UX COCTaB MOTYT BXOJIUTh TaK HA3bIBA€MbIE€ HEKPOTHU3MBI — CJOBA, KOTOpPHIE HHUIJE,
KpOMe€ JJaHHOTO CpaIlleHUs], HE YIOTPEOISIOTCS, HETOHITHBI BCIEJACTBUE 3TOTO C TOYKU
3pEHHsS] COBPEMEHHOTO f3bIKa; 2) B COCTAB CPAIlEHUM MOTYT BXOJUTh apXau3Mbl; 3) OHU
CUHTAaKCUYECKH HEpas3JIoXKUMbI; 4) B HHX HEBO3MOXXHA B OOJBIIMHCTBE CIy4acB
MepeCcTaHOBKAa KOMIIOHEHTOB; 5) OHHM XapaKTEPHU3YIOTCS HEMPOHMUIIAEMOCTHIO — HE
JOMyCKAIOT B CBOM COCTaB JIOMOJHUTEIBHBIX CJOB. K XapakTepHbIM NOpU3HAKaM
dbpazeonornuecKkux €IUHCTB OTHOCSTCS Takue: 1) sipkas 0Opa3HOCTh M BBITEKAIOIIAs
oTcroaa BO3MOKHOCTb COBITAJICHUS c napajuiesIbHO CYIIECTBYIOIIUMU
CIIOBOCOYETAHUSIMHU; 2) COXpaHCHHUE CEMAaHTHKHA  OTJACJIBbHBIX  KOMIIOHCHTOB;
3) HCBO3MOYKHOCTh 3aMEHbl OJHHUX KOMIIOHCHTOB JPYrUMH; 4) SMOIMOHAIBHO —
AKCIIPECCUBHASA OKPAIIEHHOCTh UTPAeT PEHIAIONIyI0 PoJib; 5) COCOOHOCTHh BCTyMHaTh B
CUHOHMMHUYECKUE  OTHONIIEHUSI C  OTACJIbHBIMHU  CJIOBaMHM  WJIW  JPYTUMH
¢dpazeonoruzmamu. B cBOIO ouepenb, XapakTEpHBIMU MpHU3HAKAMU (Pa3e0IOrHIeCKUX
COYETAaHWI SBISAIOTCA Takue: |) B HHUX JOMYCTHMAa BapUaHTHOCTh OJHOTO U3
KOMIIOHEHTOB; 2) BO3MOXXHa CHHOHMMHUYECKAs 3aMEHa CTEpXKHEBOrO CJIOBA;
3) BOBMOXKHO BKJIFOUCHHE OMpECNeHHit; 4) MoMmycTHMa IMepecTaHOBKa KOMIIOHCHTOB;
5) 00s3aTebHO CBOOOAHOEC YIOTPEOIIEHHE OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB M CBSI3aHHOE
ynoTpeOeHrue Ipyroro.

Heo6xonuMo otmeTuTh, uTo B Kiaccupukanuu B.B. BunorpagoBa orcyrcTByeT
CAVHBIA KpHUTEpUW orpeaeneHus ¢Gpa3eosoruyHOCTH, TaK Kak (paseomoruyeckue
eAMHCTBA ¥ (Pa3eoIOTHUYECKUE CPAIICHHUS  XapaKTEePU3YIOTCS  CEMaHTHYECKOUN
IIEJIOCTHOCTBIO, a (Pa3eoIOTHUEeCKHe COUYETAaHUS — CEMaHTHYECKOW aHAIUTUYHOCTHIO.
H.M. Illamanckwuii, pa3BuBas uzaero B.B. BunorpamoBa, no0aBuil K BbllI€yKa3aHHOU
KJIacCU(HUKAIMU €IIe OJMH IJIEMEHT, a UMEHHO, (hPa3eOOTHIECKUE BBIPAKEHUS, O]
KOTOPbIMM OH TOHHMMAaJ «YyCTOWYMBBII B CBOEM COCTaBE€ U YHOTPeOJECHUU
dpazeonorunueckuii 060POT, KOTOPHI HE TOJBKO SBIACTCS CEMAHTUUYECKH WICHUMBIM,

HO M COCTOMT LIEJIMKOM M3 CJIOB CO CBOOOHBIM 3HaueHHEeM» [33].
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VYuenslii npeninoxuin kinaccupukanuioo (Hpa3eosorudeckux oO0OpOTOB MO HUX
COCTaBy, KOTOpBIM SBIsETCA OAHOW U3 Haubonee XapakTEepHbIX OCOOEHHOCTEM
dbpazeonornueckoro 000poTa, Kak BOCHPOU3BOJUMOMN SI3BIKOBOM €IWHUIIBL. Takum
obopazom, H. M. Illanckuii BbIETWI JABE TPYyNNbl (PpPa3eoqOrHUECKUX OOOPOTOB:
1) ppaseonorunueckre 000pOTH, 0OPA30BAHHBIC M3 CIIOB CBOOOJHOIO YIOTPEOJICHHUS,
OpUHAUICKAIMMX K  aKTUBHOM  JIGKCHKE  COBPEMEHHOTO  PYCCKOTO  SI3BIKA;
2) ppazeonornueckue 000POTHI C JICKCUKO-CEMAHTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMH, TO €CTh
Takue, B KOTOPHIX €CTh CJIOBa CBSI3aHHOTO YIMOTPEOJIEHUs, CIOBa YCTapeBIINE WU C
nuanekTHeiM  3HadueHueM. CormacHo H. M. IllanckoMy, nOpyruMm KpUTEepUEM
kiaccupukanuu (HpazeoJorndecKux 0O0OPOTOB SIBISETCS UX CTPYKTYpa, MOCKOJIBbKY B
Ka4eCTBE BOCIIPOM3BOJMMBIX SI3BIKOBBIX €IWHUI] (Ppa3eosornueckue oOOpOTH Bceria
BBICTYIAIOT KaK CTPYKTYPHOE II€JI0€ COCTaBHOT'O XapaKTepa, COCTOSAIIeEe M3 Pa3InIHBIX
10 CBOMM MOP(OJIOTHYECKUM CBOIMCTBAM CJIOB, HAXOISIIMXCS MEXIY COOOW B pasHBIX
CUHTAKCHUYECKHUX OTHOmEeHUsAX. [lo 3ToMy mpu3Haky ¢pa3eoJOoru3Mbl IEISATCS Ha JIBE
rpynmbl: 1) COOTBETCTBYIONINE TPEIIOKESHHIO; 2) COOTBETCTBYIOIINE COYETAHUIO CIIOB.

®pazeonornueckue 00OPOTHI, OTHOCAIIUECS K 1-0i Tpymme, B CBOIO OYEepe[lb,
JCIISATCS Ha JIBE TPYIIIHI HA OCHOBE MX 3HAYCHHS:

1) HOMUHATHBHBIE — (Ppa3ecoJOrHU3Mbl, HA3BIBAIOIIUE TO WM HHOE SIBJICHUC
JICHCTBUTEIPHOCTH: «BBICIIEE Yy4eOHOE 3aBElIEHUE, TPYAOBBIC YCIIEXH, HA JAHHOM
aTamey», BBICTYyMawIMe B (YHKIUU KaKOTro-IIMOO WieHa mpemioxeHus. Hampumep,
MOJTHOCTBIO  TIEPEOCMBICIICHHbIE  ()Pa3eoIOTUUYECKHE €AMHULBI CO  CTPYKTYpOH
ciioBocouetanus (a bitter pill to swallow — ropekas mwmrons; a dog in the manger —
cobaka Ha CeHe), YaCTMYHO IePEeOCMBICICHHbIE (HPA3e0IOTUYECKUE EIUHMIIBI CO
cTpykTypoii cioBocouetanus (gilded youth — 3omoras mosonexs; the king of beasts —
1apb 3BEpeil, JIeB;) U TMOJHOCTHIO MEPEOCMBICIEHHBIE (PPa3eOoIOrHUecKUe EIUHUIIBI C
JacTUYHO MpeIUKaTUBHON cTpykTypoi (the goose that lays the golden eggs — kypwuria,
HeCyIas 30JI0ThIC sifla, CTOYHHMK Onarococtossaus; he house that Jack built (mryTm.) —

JIOM, KOTOpbIX nocTpout [[xek);
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2) KOMMYHUKAaTHBHBIC — (PPa3eoOru3Mbl, IEpearoIke IEeNbIe MPEII0KESHUS:
«CYACTJIMBBIC YAacOB HE HAOIIOJAIOT», «UYEIOBEK — OTO 3BYYHT Topaol»,
YIIOTPEOJIAIOMNECS WM CaMOCTOSITEIBHO, MM B Ka4eCTBE YaCTH CTPYKTYpPHO Oojiee
CIIOXHOTO TIpeaJioKeHHus. Hampumep, eIWHUIBI, BBIMOJIHSIIONINE HOMHUHATHBHYIO
(GYHKITHIO ¢ TIarojamMu B JeHCTBUTEIHLHOM 3aJI0Te WU TOJBKO B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te,
U IEITbHONPEIUKATUBHBIMKA TIPEJIOKCHHUSIMHU, BBITIOJHAIONINE KOMMYHUKATHBHYO
(GyHKIMIO, C TJIarojlaMd B CTpaJlaTelbHOM 3asore, Hampumep, break the ice (ciomath
nen) — the ice is broken; cross (uau pass) the Rubicon (mepetitu Pyoukon) — the Rubicon
is crossed (wnu passed) u np. [logobHbIe 00pa3oBaHus HE 00JaJal0T ABTOHOMHOCTBIO
MIOCJIOBHUIl, HO WM CBOHCTBEHHO CaMOCTOSTEIbHOC YIOTPEOJICHUE HE B MCHBIICH
CTCTICHH, YEM ITOTOBOPKaM.

Cpenn  (paszecosornyeckux OO0OpOTOB, II0 CTPYKTYpe COOTBETCTBYIOIIUX
COUYCTAHUIO CJIOB, BBIJICISIOTCS CICAYIOIINE TUITMYHBIC TPYIITBI COUCTAHUMN

a) Umsa npunazamenvhoe + ums cyuecmeumenbhoe

Nms cymecTBUTENbHOE M UMS TpWIaraTellbHOE MOTYT OBITh CEeMaHTHYECKHU
paBHOMPABHBI U 00a SIBISIOTCS CMBICIIOO0PA3YIONIUMU KOMIIOHEHTaMH: OeJble HOYH,
CUAMCKHE OJIN3HELBI.

CMBICT000pa3yoMKUM KOMIIOHEHTOM BBICTYINA€T WMS CYIIECTBUTEIBHOE, HMS
IpuIaraTeibHOe YIOTPEOJSIeTCS KaK HE3HAYMMBIM WICH, WMEIONTUN SKCIPECCHBHBIN
XapakTep;

0) Uma cywecmeumenvnoe + opma pooumenvnozo naodedxca UMeHU
CyuiecmeumenbHozo

Takue dpazeonornyeckue 00OPOTHI MO 3HAYCHUIO M CHHTAKCUYECKUM () YHKIIHSIM
HKBHBAJICHTHBl UMEHH CYIICCTBUTEIBHOMY: «TOUKa 3peHus». ClIoBa B TaKUX 000pOTax
CEMaHTUYECKU PABHOIPABHBI.

B) Uma cywecmeumenvnoe + npeonoxcHo-naoexcnas gopma umenu

cyuiecmeumesibHo2o
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JlanHbie (dbpazeonoru3Mbl B JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOM OTHOILICHUU
COOTHOCUTENIbHBI C HMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM, BO BCEX 3aBUCHUMbBIC KOMIIOHEHTHI
HEU3MEHSIEMbI, a OTMOpPHbIE O0pa3ylOT pa3jIUuYHbIC MajJie’KHbie (OPMBI, UMEIOT CTPOTO
PaCIIOI0KEHHBIN MOPSIOK PACIIOI0KEHUSI KOMIIOHEHTOB.

r) Ilpeonoz + uma npunazamenvhoe + uma cyuwecmeumeibHoe

[To nexcuko-rpaMMaTHYECKOMY 3HAYEHUIO U CUHTAKCHYECKOMY YIOTPEOJICHHUIO B
PEJIOKEHUU JaHHbIE (DPa3eosIOru3Mbl SKBUBAJICHTHBI HAPEUMIO, COCTABIISIONIME HX
CJIOBa CEMaHTUYECKHU PaBHOIPABHBI, TTOPSIOK PACIIOIOKEHHSI KOMIIOHEHTOB 3aKPEIUICH:
IO TIPUBBIYKE.

n) Ilaoesicno-npednosxcuas ¢opma umenu cywecmeumenvnozo =+ ¢opma
POOUmMENbHO20 NAOEIHCA UMEHU CYUIeC UM eIbHO20

JlanHbie 00OpOTBI MOTYT OBITh HApEYHBIMU WM aTPpUOYTUBHBIMH, B HUX
3aKperIeH MOPSII0K PACTIONIOKEHUSI KOMIIOHEHTOB (hpa3eosiorusma.

e) Ilpeonoicno-naodesrxicnaa popma umenu cyuiecmeumenbHo20 + npeodioHcHO-
naoex)cHasn opma umeHu cyuiecmeumenbHozo»

®pazeoqoru3mMbpl 3TONW TPYIIBI MO JEKCUKO-TPAMMAaTHYE€CKOMY 3HAUYEHHUIO U
CUHTAKCUYECKUM (PYHKIUSM SKBUBAJICHTHBI HAPEUMIO, B HUX UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC
TaBTOJIOTMYECKHU TMOBTOPSAIOTCS, 00pa3ylolne MX CI0Ba CEMAaHTUYECKU PAaBHOIIPABHBI,
MOPSAIOK PACTIONOKEHUS KOMIIOHEHTOB 3aKPEIUICH: OT KOPKHU JI0 KOPKH.

K) I'nazon + uma cywecmeumenvroe

®pa3eonoru3mMbl  JAHHOM Tpynnbl B  OCHOBHOM  SIBIISIFOTCSA — TJIaroJibHO-
MPEAUKATUBHBIMA W B TNPEMJIOKEHUU BBICTYNAlOT B POJM CKA3yeMOro, MOPSI0K
pPacIoNIOKEHHsI KOMIIOHEHTOB M WX CEMAaHTHYECKOE COOTHOIICHHE MOTYT OBITh
Pa3HBIMU: XPAaHUTh MOJTYAHHE.

3) I'nazon + napeuue

®pa3zeonoruyeckue OOOpPOTHI SBISAIOTCS TIJAroJbHBIMM W B IPEJIOKEHUU

BBICTYNAIOT B (PYHKIIMH CKa3yEeMOI0, KOMIIOHEHThI CEMaHTUYECKU BCET]la paBHOMPABHHBI,
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MOPSJIOK PACIIOJIOKEHUSI KOMITOHEHTOB MOXET OBITh MPSMBIM M OOPAaTHBIM: BHUICTH
HACKBO3b.

n) /eenpuuacmue + uma cywiecmeumesvHoe

®pazeooTU3Mbl  TAKOTO THIA DKBUBAJICHTHBI HAPEUHIO, B TIPEIJIOKECHUU
BBICTYIAIOT B (DYHKIIUHA OOCTOSATEILCTBA, TMOPSIOK KOMITOHEHTOB 3aKPETIJICHHBIH.

K) Koncmpykuyuu ¢ couunumenbHolMu coro3amu

KommnoHeHTsl  ¢pazeosoruzMa MpeACTaBISAIOT COOO0H  OJHOPOJHBIC WICHBI
NPEJIOKCHUS, BBIPAKCHHBIC CJIOBAMH OJHOW M TOW JK€ YacTH peYH, IOPII0K
PacIoIOKCHHSI KOMIIOHCHTOB 3aKPETUICHHBIN.

Kpome Toro, H. M. lllanckuii mpeanaraer kiaccupukanuio (pa3eororudecKux
000pOTOB C TOYKH 3PCHHSI COOTHOIICHUSAX WX OOINEro 3HAYCHUS W 3HAYCHUS BXOASAIINX
B MIX COCTaB KOMIIOHCHTOB, KOTOpas aHAJIOTMYHa HOMHUHATHBHO-CJIOBOOOpPA30BaTEIbHOMN
KJIacCH(PHUKAIH OTACTHHBIX CIIOB.

Cpenu cioB, ©Mesi B BUJy UX HOMHHATHBHOCTH M OINPEACICHHYIO CTPYKTYPHYIO
IIEJIOCTHOCTb, BBIJCIISIOTCS CIEAYIOIINE TPYIIIIB:

1) HEeMOTHBHUPOBAaHHBIC Ha3BaHUS, IMEIOIINE HETIPON3BOIHYIO OCHOBY;

2) HEMOTUBUPOBAHHBIC Ha3BaHUS, IMCIOIINE TIPOU3BOJIHYIO OCHOBY;

3) MOTHBUpPOBaHHBIC Ha3BaHUS, UMCIOIINE TIPOU3BOJIHYIO OCHOBY M O0JIaIafoNIie
(dpazeoqorn30BaHHBIM 3HAYCHHUEM;

4) MOTHBHPOBAHHBIC HAa3BaHUS, NUMCIOIUE MPOU3BOHYIO OCHOBY M 00JIaIaroIIne
He(pa3eoJOrN30BaHHBIM 3HAUYEHWEM; K HHM OTHOCSTCS CJIOBa, OOpa3oBaHHBIC IO
perymsipHoii Mozenu: (GopmMupoBaHue, (Hpa3eoJOTHYHOCTH, MO-HACTOSIIEMY, a TaKKe
CJIOBA, UMEIOIINE HEepeTyIsipHble adPUKCHI.

AHANTOTUYHOCTh  COOTBETCTBYIOIIMX  TPYMII  CJIOB  HAa3BaHHBIM  THUIIAM
¢dpazeosorn3MoB HECOMHEHHA (CJIOBA JIBYX MEPBBIX TPYII 00pa3yrOT eAHHYIO TPYIIY,
COOTHOCHUTEJIbHYIO C bpa3eonoru4ecKuMu  CPAIICHUSMH). Onpenenexnnas
COOTHECEHHOCTh CJIOBa M (Ppa3eoyioTu3Ma TMPOSIBISIETCS, KaK BUIUM, TaKKe U B

XapakTepe MX BHYTpeHHEH (opMbl U €€ MOPPEMHOIro WM CIOBECHOrO0 OGOpMIICHUS
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[33]. P. U. SApanues [37] knaccudumupyer Ghpa3eoaoru3Mbl pyCcCKOTo sI3bIKa Ha OCHOBE
OIPEICIICHHBIX TEMATHYECKUX TOJICH, CBSA3aHHBIX C BHIPA)KCHUEM YYBCTB YEJOBEKA U
XapaKTEPUCTUKU SIBIICHUI/CUTYaALIUM.

Hampumep, H. H. AMocoBa yka3piBaeT Ha CYIIECTBOBAaHHUE JIBYX THUIIOB —
¢dpazeMbl U uauoMbl. dpazeMa MOHMMAETCS KaK SIUHHIIA TOCTOSHHOTO KOHTEKCTa, B
KOTOPOH yKa3aTelbHbIH MUHUMYM, TPeOyEeMBbIil I aKTyalu3alud JaHHOTO 3HAYCHHUS
CEMAaHTHUYCCKH pPEaJM3yeMOro CJOBa, SBISCTCS CJIMHCTBCHHO BO3MOXKHBIM, HE
BapbUPYEMbIM, T.€. MIOCTOSTHHBIM, Hanmpumep, beef tea — kpenkuii msicHoU OynboH; Knit
one's brows — HaxMypuThCcsi W Jp. BTOpoil KOMIOHEHT SIBISIETCS YKa3aTelbHBIM
MHUHHUMYMOM JIJIs1 TICPBOTO.

Wnuomsbl, B oTiiMuue OT GpaseM, SBISIOTCS SIUHUIIAMU MOCTOSHHOTO KOHTEKCTA,
B KOTOPBIX YyKa3aTelIbHbI MHUHUMYM U CEMaHTHUCCKH pEaM3yeMbIi 3JICMEHT
HOPMAaJIbHO COCTaBJISIIOT TOXJAECTBO M 00a MPEACTaBICHBI OOIIUM JICKCHUECKUM
COCTaBOM CJIOBOCOYCTaHMs. VIMOMBI XapaKTepH3YIOTCS IICIOCTHBIM 3HAYCHUEM,
Hanpumep, red tape — BosjokuTa, 6ropokpatusm; play with fir — urpate ¢ oruem u T.1I.
[TocnoBunet  u  moroBopku  H. H. AMocoBa B coctaB  (¢pa3eonorud  He
BKJIOo4aer [2, ¢. 139].

U, nakoner, A. M. Uenacosa [32] knaccuduimpyer pycckue ¢hpa3coaoru3Mbl Ha
OCHOBE CEMaHTHKO-IpaMMaTHYECKOro acmekra. K  ceMaHTHYeCKMM  OTHOCSATCS
Ipe/METHBIC, TPH3HAYHBIC, MPOIECCYyallbHbIC, KOJIWYCCTBEHHBIC, KaYeCTBEHHO-
00CTOSITENILCTBEHHBIE, PEISATUBHBIE (IIPEIJIOTH), CBA3YIONINE (COI03bI), Ppa3eoOru3Mbl-
JacTUIBI M MOJajbHBIE. UTO KacaeTcs rpaMMaTHUECKUX (pa3eosioTU3MOB, OHH, IO

MHeHHI0O  A. M. UenacoBoil = mpencTaBICHBI  CICAYIOIHUMH:  MOP(OIOTUYECKH

HCU3MCHACMBIMU (‘—IaCTI/I‘{HO HCU3MCHACMBIC — IIPU3HAYHBIC MW IIPSAMCTHBIC, a
IIOJHOCTBKO HCHU3MCHJIACMBIC — BCC OCTEU'IBHBIG), MOp(i)OJ'IOFI/I‘—ICCKH N3MCHACMBIC
(‘-IaCTI/I‘-IHO U3MCHACMBIC — IMpCAMCTHEIC, IIpOoLCCCYAJIbHBIC, IMPU3HAYHBIC 141

KOJINYECTBEHHBIE).
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W. B. Apronbn  knaccupuuupyetr  (pa3eosloTMUYeCKUe  €UHUIBL M0 HUX
IrpaMMaTHYECKON CTPYKTYpE CIEAYIOLUM 00pa3oM:

1) CyOcranTuBHble (pazeonorndyeckue enuuunbl (the root of the trouble —
«KOpeHb 37a», a thorn in the fresh — «6enpbmo Ha rnaszy», a pretty kettle offish —
HETIPUSATHOE TOJI0KEHUE);

2) I'maronbHbie (paseonorunueckue enuHUIbB (to give one the bird — «yBoaHTEY,
to learn by heart ~ «y4uTh HaU3yCTHY);

3) AnbekTuBHBIC (hpa3ecosoruyeckue eauHUIBl (as cool as a cucumber —
«COBEPILICHHO XJIaJHOKPOBHBINY, spick and span new — «HOBEHBKHUI C UTOJIOUKUY);

4) AnsepOuanbhbie (pazeonorundeckre eauHuipl (through thick and thin —
«HECMOTpS Ha MPENITCTBU», to one's heart's content — «CKOJIBKO JIyIlI€ YTOTHOY);

5) dpazeonornueckue eAMHMAIIBI MeK0MeTHOTrO Xapaktepa (Well, I never! — «kto
Ob1 MoT noryMaThy», My eye and Betty Martin! — «Bot tak.») [3, ¢. 192-193].

be3ycnoBHO, 3TO HE BCE CYIIECTBYIOIIME B COBPEMEHHOM S3BIKO3HAHUU
kiaccuuka  Gpa3zeosoru3MoB PyCCKOTO s3bIKa, HO JUIsl HAIETO0 HCCIEIOBaHUS
yKa3aHHbBIE BBIIIE KIACCU(PUKALIUU SIBISIIOTCA JOCTATOYHBIMH.

UYro xacaercs moaxoI0B K KiacCUpUKaIKU (pa3eooTu3MOB aHTIIMHUCKOTO S3bIKa
3apyOeKHBIMU HCCIEAOBATENSIMHA, CUATAEM HEOOXOJUMBIM YyKa3aTh, YTO HMX TMOJIXOT
ABIIIETCS MEHee CTPYKTypHbIM. [lpexxne Bcero, BaXHO OTMETHTb, YTO OHHU
NPEUMYIIECTBEHHO HCIIOJIB3YIOT TEPMHUH «UAMOMa» JUisi 0003HaueHus (Ppa3eosioru3ma.
Mlapns bammu B cBomx paborax «KpaTkuii ouepk CTUIUCTHKU» U «DpaHIy3cKas
crructrka» [15, c¢.10] yka3piBanm Ha Hamu4We YETHIPEX THUIIOB CJIOBOCOYCTAHUH B
a3bIKke: 1) cBOOOAHBIE CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE XapaKTepU3YyIOTCsS HECTaOUIBbHOCTHIO;
2) IPUBBIYHBIC CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS OTHOCHTEIBHOM cBOOOIO0M
CBA3M HX KOMIIOHEHTOB C BO3MOXXHOCTBIO JONOJHEHHUS JPYIMM 3JEMEHTOM;
3) ppazeonornveckue psIbl, KOTOPHIE JOMYCKAIOT EPETPYINITUPOBKY COCTABISIONINX UX

KOMIIOHEHTOB; 4) (pa3eoslornyeckue €JUHCTBA, KOTOpbIe YTpaTWUIW 3HA4YeHUE
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COCTaBJISIOIINX UX KOMIIOHEHTOB M 00pa3yloT HeaenuMoe noustue. [locnenuss rpymnna
B 3aMlaJHOM 1IKOJIEe (Ppa3eoaorun TpaKTyeTcs Kak HIMOMa.

Pa3zBuBas wupero III. bamim, MOXHO yTBEpPXKIaTb, YTO OH JEIUT BCE
dbpazeonornueckue €IUHUIIBI HA JBE CPABHUTEIHHO OOJBIINE TPYIILI: CBOOOJHBIC
CJIOBOCOYETAHUSI U UIUOMBI, TP ITOM, MPHUBBIYHBIE COYETAHUS U (PPa3eoIOoTHYeCKue
PAIBI BEICTYMAIOT MPOMEKYTOUHBIM 3BeHOM. Kak yke ObUIO yKa3aHO BBIIIE, aHTJIMHCKUE
U aMEPUKAHCKUE JIMHTBUCTHI MPEANMOYUTAIOT TEPMHUH «UIUOMA» JUJIsl OMNpeAeIeHUs
dbpazeonornueckux eIUHUIIL.

JI. Cmur [20] oOTHOCHT K HAMOMaM CJCIYIOIIHE JIEKCHUYCCKHE CIUHHIIBI:
1) ppaseonornueckre CcoyeTaHus; 2) TpaMMaTHYCCKHUE SBJICHHS, HapYyIIaloIIHe
HOPMAaTHUBHBIE MpaBuia IPaMMATUKU (IBOMHOE OTPHUIIAHUE, COYCTAaHUE CPABHUTEIHLHOU
U TIPEBOCXOJHOM CTENECHW CpaBHEHWs); 3) YCTOMYMBBIE TOBTOPECHHUS OJMHAKOBBIX
aeMeHTOB (cJIoB U mpesioroB). B cBoelt knaccudukanuu dpazeonoruzmon JLIL. Cmut
UCXOJUT W3 CBOErO NMOHUMAHHS POJU JIEKCHUYECKUX HAMOM B SI3BIKE, KOTOpasi, MO €ro
MHEHUIO, 3aKIt0YaeTcsl B J0OABIIEHUS BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB peud. TakuM oOpazom,
OH TPYNNHUPYET HJIMOMBI HA OCHOBE CTPYKTYpPHBIX OCOOCHHOCTEW (ayIuTeparius,
KOHTpPACTHOE  CoueTaHue, pUPMOBKA), XapaKTepa  COACpPKAHUS  COYETAHUS
COCTABJISIFOIIMX 3JEMEHTOB (IOCIOBULIBI U CPAaBHEHUS), MHPOUCXOKACHUIO HIHOMBI
(Oubnen3Mbl, CONAATCKUE BBIPAKEHUS, MOPCKHE U TaK Jlajee BBIPAKCHHS), TUIIOBOMY
3HAYEHUIO KOMIIOHEHTA (YacTH TeJjla YeJIOBEeKa, JOMAIIHUE KUBOTHBIE M TaK Jajee), u
MOHATHITHOW c(epe MOTUBHPOBKH HUIUOMBI (MeTadopuyeckoe o0O3HAUCHUE SBICHUHN
npupoabl, cyeBepusi, o0psiabl). C OIHOM CTOPOHBI, MOXHO YTBEPXKIaTh, YTO
BBHINICTIPUBEIEHHBIE KPUTEPUHM HE SIBISIIOTCS JOCTATOYHO YETKUMHU JUIsl TIOJIPOOHOM
Kiaccupukanuu (Hpa3eosioru3MOB, HO €ro KiacCUPUKAlMs SBHJIACH OCHOBOM 1Jis
MOCJEAYIOMIMNX pa3paboOTOK UCCIEI0BATENEH.

VY. bomn [38] BelAenseT ceMb THUIIOB SI3BIKOBBIX YIIOTPEOJICHHUN, OTHOCSIUXCS K
uauoMatvke: 1) IIMPOKO MPUHIATOE TpaMMaTHYECKOe yHoTpeOJieHHe  CIIOB;

2) OTKJIOHCHHE OT CTPOTUX I'PaMMAaTHYCCKUX MPABHJI, KOTOPHIC aBTOP OTHOCHUT K cepe
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pazroBopHoil peun; 3) PaznuuHoro pojia ajit03uBHBIE BBIPAKEHUSI KOTOPHIE «KaXKYTCS
HMMEIOT IPSIMOM CMBICII, HO UIMOMATUYECKHA O3HAYAKOT HEYTO COBCEM MHOE», TAK UTO UX
3HAYCHHWE MPAKTUYCCKH HEBO3MOXKHO yranath [2, C.14]; 4) npeaioxeHus: pa3audaHOro
BHJIa YCJIOBHOCTH; 5) (hpa3oBbi€ I1arojsl; 6) pa3nudHbie MeTapopuuecKrue BhIPaXKECHHUS,
CMBIC]I KOTOPBIX HE MOXET OBITh yrajaH, €clii aJpecaT HE 3HaeT ero 3apaHee;
7) BTOpOCTENICHHBIC BapHallMK IOpPSaKa CIIOB, MPUBOMAAIINE K HM3MCHCHHIO CMBICIIA
BbICKa3bIBaHus. [Ipu 5TOM HEOOXOAMMO OTMETUTD, YTO MCCIIEA0BATENIh HE IPUHUMAT BO
BHUMAaHHE MPU3HAK YCTOMYMBOCTHU JIEKCUUECKOTO COCTaBa MIAMOMBI, KOTOPBIN SIBISETCS
ee nmpuzHakoM. Tem He meHee, Y. Bosn BbIAENUI XapakTepHbIC MPU3HAKUA HIUOMBI:
1) yainomMa He JOMyCKaeT CYIIECTBCHHBIX M3MCHEHHMH IMOpsAAKAa CJIOB M COCTaBa
JEKCUYECKUX €UHUII 332 UCKIIOYEHUEM CIIyuaeB, KOTJa 3TO TpeOyeTcs: HOPMaTUBHOMN
rpaMMaTUKOM; 2) HUIAUOMBI HE OOpa3yloTCs Ha OCHOBE JIOKHOW aHAJOTUU IyTeM
U3MEHEHUS KJIIOUYEBOI0 KOMIIOHEHTA WAMOMBI; 3) MUJAMOME MPUCYI YCTAHOBJICHHBIN U
3aKpeIUICHHbI CMBICT; 4) CMBICT HMIMOMBI pacKpbiBaeTcsi B KoHTekcTe. Cremyer
OTMETHUTh, YTO 3TU MPU3HAKH MPABUIBHO MEPEIAIOT CYTh UIUOM.

b. ®peiizep u U. Crpaccaep [30, c. 25] ompenessiioT UAKOMY, KaK KOMILIECKC
COCTABJISIIOIIMX D3JIEMEHTOB, Ybsl CEMAHTHUYECKas HHTEPHpETaluss HE 3aBUCUT OT
CY)KEHHMSl 3HAUE€HHMS €ero cocraBisirommx. K uamomMaM OHM OTHOCAT CIEAYIOIIUE
oOpa3zoBaHus: 1) UAMOMBI, HEOCO3HAHHO HCIIOIB3YIONINECS HOCUTENSIMH S3bIKa B
COMYTCTBYIOLIEH KOMMYHUKATUBHOM CUTYallMM; WHCTUTYLIMOHHO-BEXKJIUBBIE HIHOMBI,
UJMOMBI, HCIOJBb3YIOIIHUECS [JIsl CMSTYECHHS KAaTeTOPUYHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO
HAMEpPEHUs, TOBOPSIIETO; HUANOMBI B (opmMe BONPOCOB; HWIUOMBI-TIPUBETCTBHS
PaA3JIMYHOIO THUIIA; MOCIOBUIBI MOPATUCTUUYECKOW MPHUPOJIbI, UCIOJIb3YIOLUINECS B BUJIE
UIMOMBI; [MUTaThl W  KpbUIaThle BbIpaxeHud. [lo MHEHHIO BbIlIEYKa3aHHBIX
uccieaoBaTee, BaXKHbIM SIBIISIETCS TOT (PAKT, YTO UIMOMbBI UMEIOT HEUTUOMATUYECKUI
CMHOHUM Ha YPOBHE CEMAHTHYECKOTO MOJIsl, KOTOPbIA MCIOJNB3YETCS B IMOI[MOHAIBHO-

HEUTpaIbHON peur U O(PUIUaTBEHO-IEI0BOM CTHIIE.
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Takum o00pa3oMm, cCyMMHUpYs TPHUBEACHHBIE BHIINIE KiIacCU(PUKAIMHA, MOXKHO
yTBepxkaaTh cienyromiee. [log ppazeonoruzmom (MauoMoi) Mbl TOHUMAEM YCTOMUYHBOE
CJIOBOCOYETAHUE, BHINOJHAIONIEE PYHKIUIO OTACIBHOIO CJIOBA, YNOTpeOstomeecs Kak
HEKOTOpOE 1LeJioe, He TNoAajiexallee AalbHEeHIIeMy pa3loXKEHUI0O M OOBIYHO HE
JOTMyCKaloIllee BHYTPU ceOsi TMepecTaHOBKU CBOMX wyacTei. Ilpu sTOM, 3HaueHue
¢dpazeonornusMa He BBIBOAUMO M3 3HAUYCHUM COCTaBIAIONIMX €r0 KOMIIOHEHTOB, a
pacKpbIBA€TCS B OMPEACICHHOM KOHTEKCTE WJIM PEYEBOM KOMMYHUKATUBHOUN CUTYyallUH.
B oredectBeHHON M 3apyOekHOUN (Dpa3eosioruu HCMOJB3YIOTCS pPa3HbIe METOIbl U
KpUTEepUU KiaccuuKaluu, KOTOpble, TEM HE MEHee, JAal0T BO3MOXHOCTh Pa3ieiuTh
JIEKCUYECKUI COCTaB s3bIka HAa CBOOOJHBIE CIIOBOCOYETAHUS, KOTOpPbIE JOMYCKAaIoT
BapUATUBHOCTh  COCTABJSIOMIMX  JJEMEHTOB, M  YCTOWYMBBIE  BBIPOKCHUS

(bpazeonoruueckue eUHULIBI UITU UTUOMBI).

1.2. MaTepuaJIbHO-/IeHeKHbIE OTHOIIEHUS B KOHIENTYAJIbHON KapTHHE MUpa

HOCHUTeJIell PYCCKOI0 U AHIJIMUCKOI0 SI3bIKOB

MarepuanbHO-ICHE)KHBIE OTHOILICHUS 3aTParuBalOT HE TOJIBLKO MaTEpHaIbHbIM
ACIEeKT JKM3HM YEJI0BEKa, HO M €ro MOpPajJbHO-3TUYECKHUE 1IEHHOCTU. HecoMHEHHO, B TOM
WM WHOM BHJIC KOHIIENITHI, OTHOCSIIUECS K JaHHOW cdepe, MPUCYTCTBYIOT BO BCEX
SI3bIKaX, TIOCKOJIBKY caMa >KHU3HEACATEILHOCTh OOIIecTBAa IOApPa3yMEBaeT HAIUYNC
TaKUX OTHOILICHWH. J[aHHBIA KOHLENT, Mbl PAaCCMATPUBAEM BECh IUIACT JICKCUYECKHX
€IMHULI, BBIPAXKAIOIIMX MaTECpHATbHO-ACHEKHBIC OTHOIICHMS, KAaK €JWHBbIM KOHLEMNT,
MEHSETCS B CO3HAHUM HOCHUTEJECH PYCCKOTO SI3bIKA B COOTBETCTBUU C U3MEHSIOIIUMUCS
peanusmu xku3HU. Hanpumep, MoxHO yTBepxkaarth, yTo 10 1990 roga marepuanbHO-
JICHE)KHBIE OTHOIICHHUS OBUIM KyJla MEHEe Ba)KHBIMM B CO3HAHMHU HOCHUTEJEH PYCCKOTO
sI3bIKa, 4eM cendac. JIEeKCMKo-CeMaHTH4ecKas TpyInna, CBs3aHHAs C MaTepHalbHO-
JICHE)KHBIMU OTHOIIICHUSIMH, PACTET, U B CJOBAPSIX PYCCKOTO SI3bIKa MOKHO OOHAPYKUTh

TaKWe JIGKCUYECKHUE €IWHUIIBI, KaK @HOoHOOBble pPbIHKU, UHBeCMUYUU, OUBUOEHOb,
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ungnayus, Ooesanvéayus W Tak jgainee. B cocraBe SI3bIKOBBIX CPEICTB, BBIPAXKAIOIIUX
MaTepUaIbHO-ACHEKHBIC OTHOIICHHUS, BEIICIIAIOT IPSIMbIC ((DUHAHCH, HATUYHOCTb, KIUL,
b6abku), KOCBEHHBIC (niamedic, cmaska, noKynka), Gpaseoioruaeckue (ceooums KOHYbl
¢ KOHYamu), TapeMHUOJIOTHYECKUE (OeHez Kypbl He Kaom) U KBa3UIIapEeMUOJIOTHUECKUE
(konetika oOonnap 6epescem). CaM e JIGKCHUSCKHH COCTaB MOYKHO IIOZCIUTH Ha
po(heCCHOHATLHO-TEPMHHOIOTMYECKHUE, Pa3rOBOPHO-TIPOCTOPEYHBIC, CJCHTOBBIC U
’KaproHHbIC CJI0Ba, ¥ (Gpa3cojoru3Mbl. JIJis HaIIEro UCCIICOBAHHUS MMEIOT 3HAYCHHS
(Gpa3eoaoru3Mbl U MapeMuH. B MX cocTaBe MOYKHO BBIJCIHTH JIEKCUUYCCKYIO €IUHUILY,
koTopass Homuuupyet kouuent (dollar/pyors, pence/epowusr), ncnonb3oBanue MeTahopsbl
JUTSL CO3/ITaHUSI HETaTUBHOM KOHHOTAILMK (OeHbeU-CKIoKa, a be3 Hux nioxo/a light purse is
a heavy curse), omuieTBopeHHe JIeKcHuecKoi emmuuiiel (money talks/xoeoa oemveu
2060psm, Npasoa MoJHUNM), aBTOHOMAa3HIO (MCIOJb30BAaHWE THUIUYHBIX IS JTaHHOM
KyJIbTYpbl IMEH B mapemusix (Hanpumep, Joop Mapmuein, koau ecmo Anmein/Jack would
be a gentleman if he had money), cpaBueHue (Oenbeu, umo KameHvs: MANCENO HA OYULY
noocamscsi/money, like manure, does no good till it’s spread), u pudmy (nycmu oyuy 6
ao, b6yoewnv u 6ocam/a penny saved is a penny gained). ComoctaBUTEIBHBIN aHAIN3
JICKCUYECKHUX SAMHHMII, BRIPAKAIONIUX MaTePHATbHO-ICHEKHBIE OTHOIICHUS B PYCCKOM H

aHTIUICKOM s13bIKax, nmpoBeaennsbii 10.C. Jlenncenkosoii [12].

1.3. CooTHeceHHOCTDH ()Pa3e0IOrM3MOB PYCCKOr0 H AHTJIMHCKOT0 SI3bIKOB H

npodJieMa UX nepeBojaa

@pa3eosIOTHYECKUe €AUHULBL  OTPAXKAKOT KYJIBTYPHBIM M JYXOBHBIM MHD
HOCHUTENIEH TOTO WJIM WHOTO SI3bIKa, SIBISSCh, TaKUM 00pa3oM, OTpaXKCHUEM
HallMOHAJILHOTO MHUPOBO33peHusi. OTOOp M COUYETaeMOCTh KOMIIOHEHTOB JIEKCUYECKHX
€UHUIl U CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYp OOyCIaBIMBAETCS pEaTUsIMH KU3HU HOCUTEIEH

s3pika. E.M. Bepemarma u B.I'. Kocromapos [8, c. 178-179] yka3piBaium Ha
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TPOWCTBEHHOCTh TPHUPOABI (PPa3eONOTU3MOB C YyUYETOM TpeX B3aMMOCBSI3aHHBIX
aCTICKTOB:

1. KommuiekcHBIM acmekT: Bce AJIEMEHTHI (Ppa3eosioru3Ma B COBOKYIHOCTH
00J1a1a10T MIMOMATHIHBIM 3HAYCHHEM.

2. PacuneHeHHBI acCIeKT: PENPE3CHTYIOT MO OTACILHOCTH CIWHUIIAMH CBOETO
cocTasa.

3. [IporoTunuyeckuii acleKT: CoAepKaT 0ObIYau U TPATUIUHU, OBIT U KYJIBTYDY,
HCTOPHIO.

JlpyruMu cI0BaMU, MOXHO yYTBEPXKIaTh, 4TO ()Pa3eoIOrHICCKUE STUHUIIBI SI3bIKa
COOTBETCTBYIOT SI3bIKOBOM M MCHTAJIILHOM KapTHHE MHpa HOCUTEJICH TAaKOro S3bIKa, W
IIOTOMY JIETKO WHTEPIPETUPYIOTCS WMEHHO HOCHTEISIMH TOTO ke camoro si3pika. C
JPYTroii CTOPOHBI, HAJIMYNE SI3LIKOBBIX W KYJbTYPHBIX YHHBEPCAJIUW MPUBOJUT K TOMY,
YTO B M3BECTHBIX S3BIKaX MHpa OOHAPYKHMBAIOTCA (HPa3eoIOTMUYCCKUEC €IUHHUIIBI,
OIMCHIBAIONINE TPUOIM3UTEIHFHO OJUHAKOBBIA JIEHOTAT C YYETOM pealluii KU3HU H
KyJIbTYpbl HOCUTEIIEH S3bIKA.

®pazeosoru3mMbl COOTHOCATCS CO CJIOBOM, CIIOBOCOYETAHHUEM W IPEIJIOKECHUEM.
CootHomieHnue (pa3eooru3Ma co CJIOBOM SIBIISICTCS OYEBUIHBIM, TaK KaK CJIOBO BXOJIUT
B COCTaB OIPEIEICHHOTO ()pa3eosioTu3Ma, MOXKET NPUCYTCTBOBAaTh B OIPEICICHHOM
KoJIMdecTBe (hpa3eosIoTU3MOB, M, HAKOHEI, CJIOBO MOXKET 00JIaJaTh YacCTOTHOCTHIO B
cocTaBe pasmUYHBIX (pazeonorn3moB. IS COOTHOIICHHS cloBa W (pa3eooru3Ma
BOXKHA CEMAHTHUYECKas CMBICTIOBAas CBs3b, CO3HAHUE YEJIOBEKA MOXET OTpPaXaTh
CBOWMCTBA WM TPU3HAKUA B S3BIKE peanii Kak OOBEKTUBHBIC, TaK U CYOBEKTHBHBIC
MpUMNKUCHIBAEMbIe MO0 BO3HUKAMOIMME MO acconuanuud. COBOKYIHOCTh CMBICIOBBIX
MPU3HAKOB (CEM) COCTABIIIECT aCCOIMATUBHYIO CETKY 3HAUCHUS CIIOBA.

CootHomenue ¢pa3eosiorn3Ma U CIOBOCOYETAHHUS TPOSBIACTCS B 00pa3oBaHUU
dpazeonorn3MoB AByX THUTOB. K mepBoMy OTHOCAT (pa3eosioTu3Mbl, B KOTOPBIX
CBOOOJTHBIE CIIOBOCOUYETAHUSI COCAUHSIOTCS TOMYMHUTEIBHON CBS3bIO (COCTABISIOININE

HX CJI0Ba BBICTYIIAKOT B A3bIKC ABTOHOMHBIMHM CAHMHHIAMHM, H COCAUHAIOTCA
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MOAYMHUTEIBHO C HAJIMYKMEM SIIEPHOTO KOMMOHEHTa). Ko BTOpOMY THIy OTHOCSTCS
dpazeonorusMbl, B  KOTOPBIX  CBOOOAHBIE  CJIOBOCOYETAHUS  COCJAUHSIOTCS
COUYMHHUTENIHLHOM CBS3bI0. XapaKTepHBIM SIBISIETCA TO, 4TO dopMaibHas CTPYKTypa He
M3MEHSETCS, a CEMaHTUYECKasi CTPYKTypa MEePEeOCMbICTUBAETCS, OJlarofapsi yeMy Takue
€JUHUIIBI MOTYT HCIIOJIB30BaThCS, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa M CUTYyallMu OOIICHHUS,
KaK CBOOOJHBIE CIOBOCOYETAHUS U (HPa3eoIOru3Mbl.

W, mwnakonen, cooTHoleHUE (QpazeonorusMa © OPEAJIOKEHUS YCHIMBAECT
KOMMYHHMKATUBHYIO IKCIPECCUIO PEUH, C OJHON CTOPOHBI, U IPUBOJIUT K 0OpPa30BAHUIO
¢dbpazeonorusMoB B pe3ysbTaTe 00pa3oBaHUS NPEAUKATUBHBIX enunHuil. HeoOxomammo
OTMETUTh, YTO B Dpsij€ ClIydacB IEepBUYHAS MpEaUKaIUs TPOIMaaacT, U 3HAUYCHUE
¢dpaszeosoru3Ma MOXKHO MOHSATH HAa OCHOBE BTOpHYHOM npemukainuu [1]. Uto kacaercs
AHTJIMICKOTO 53bIKa, UMEHHO COOTHOIIIEHUE (hpa3eosioru3Ma U MPEeIOKECHUS SIBISETCS
JIOMUHHUPYIOITUM.

®pa3eosIoru3Mbl  UCMOJB3YIOTCS  JJIi ONWCAHUS W HOMHUHAIIMU  Pa3JIMYHBIX
obmacreii )xu3HU yenoBeka. C ydeToM S3bIKOBBIX YHUBEPCAINNA, MOYKHO TOBOPUTH O TOM,
YTO U B PYCCKOM, U B aHTJIMMCKOM SI3bIKAX COBIIAJAIOT OINPECIICHHBIE TEMATUYECKUE
KJacchl  (pazeosoru3MoB: 1) BeIpakaromuye (PU3NUECKOEe COCTOSHHUE 4YeIOBEeKa;
2) BeIp@)KAIOIIHE MOPAIbHOEC M IICHXHYECKOE COCTOSHHE, 3) BBIpa)KAIOIIUE ICHCTBHUS
yejaoBeka; 4) XapakTepu3ylollue TOBEJACHHUE YEJIOBEKa; S5) XapaKTepU3YIOIIue
MaTepHaIbHOE MOJIOKEHHUE (MBI OTHOCHUM (Ppa3eo0TU3MBbl, BEIPAKAIONINE MaTePHUAIIHBHO-
JICHE)KHbIE OTHOILIEHHUSI UMEHHO K 3TOMY Kjaccy). IIpu mepeBoae ¢ OIHOro si3bIka Ha
Ipyrod  HEW30€KHO  BO3HHMKAIOT  HECOBMAJIEHUSA, KOTOpbIE  TPAaKTyIOTCS B
MEPEBOJIOBEICHUN KaK «JIAKYHbD.

B.T'. I'ak maet ciaenyromiee onpeaesieHue: «JIakyHbl — MPOIMYCKHA B JIEKCUYECKOU
CUCTEME $3bIKa, OTCYTCTBHE CJIOB, KOTOpBIC, Ka3ajoch ObI, JOJDKHBI OBLIM OBl
CYIIIECTBOBATh B SI3bIKE, €CJIM HMCXOJWTh M3 €ro OTpakaTeabHOW (PyHKIUHU (T.€. €ro
3a1aun  0003HAYATh SIBJICHHS OOBCKTUBHON JEHCTBUTCIBHOCTH) M W3 JICKCHYECKOM

CUCTEeMBI JTaHHOTO si3bika» [11, ¢. 245]. HeoOX0IMMO OTMETHTh, YTO TEPMHUH «JIaKyHa
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MMEEeT HECKOJbKO CHHOHMMHUYECKUX 3HAUCHUH, a UMEHHO, 0€33KBHUBAJICHTHAS JICKCUKA,
peanuu. MBI TIpeANMOYNTacM TEPMHUH «pears», TaKk KaK OH, Ha Hall B3TJAJ, Haubojee
MOJTHO OTpaXkaeT MPHUPOAY ITOTO TOHATHA, @ HUMEHHO «...CJIOBa, CJIOBOCOYETAHWUS,
cy)Xammue i 0003HAYCHUs SBICHUHW M TMPEIMETOB, CIeNU(PUUESCKUX IS JaHHOM
ctpanbl» [14, c. 9.], KoTOpbIEe HE MPEACTaBICHbI B S3bIKOBOI KapTUHE HOCUTENIEH S3bIKa
MepPeBO/Ia, ¥ MOTOMY TPeOYIOIIHe MPUMEHEHHSI TIEPEBOTICCKUX TPAHCHOPMAIIHA.
BbeIenSroT clieayroniue THUMBl JIAKYH: JIMHTBUCTUYECKHUE (OHHM TOSBIISIOTCS B
pe3ysIbTaTe OTCYTCTBHUS B SI3BIKE TIEPEBOJIa COOTBETCTBYIOIICH SI3bIKOBOM KAaTETOPHH),
sTHOrpaduieckre (00bEKTHBHAS PEATBHOCTh MOXKET HE COBMAAATh B SI3BIKOBOM KapTHHE
HOCHTEJICH $3bIKa OpHWIMHAja M SI3bIKa TEPeBOja), UCTOPHUKO-dTHOTpaduueckue (OHU
0003HAYaIOT SBJICHHUS W MPEAMETHI, CYIIICCTBOBABIINE B ONMPEACICHHBINM UCTOPUUYCCKUMA
NIEPHOJ, © OTCYTCTBYIOIIME B HACTOSAIICE BPEMs, HANPUMEp, pyccKas JACHEKHAs Mepa
noaywxa (0JTHa YeTBEPTasl KOIMICHKN) OTCYTCTBYET B aHTJIMMCKOM SI3bIKE W MEPEBOIUTCS
Kak a quarter-copeck piece), UMIUTUIMTHBIC (CKPBITBIC JIAKYHBI, «CJIOBa, 4be
CEMaHTHYECKOE CBOeoOpa3ue ele HeJIOCTaTOYHO CHUJIbHO, 4YTOOBI CYUTAThCA
a0COIOTHOM JaKyHOMU (T.€. IPOOEIOM B JIEKCUKE APYTOro si3blka), HO B TO € BpeMs UX
TPYJIHO CUMUTATh aOCOJIOTHO aJeKBaTHbIMHU. OHM OOBIYHO CBOOOJHO TMEPEBOMSTCS Ha
WHOCTpPaHHBIE SI3bIKM, XOTS HA CaMOM JieJie CKPBIBAIOT YHUCTO HAIIMOHAIBHYIO
peanbHOCTh. [[e10 B TOM, YTO YacTO BONPEKH IBYS3BIYHBIM CIIOBApsiM, Mapbl CIOB
001a1a10T pa3IMYHbIMH KOHHOTAIHMIMH» [21], TekcuKo-ceMaHTHYECKHE (IIPOSBIISIOTCS
B MPOIIECCE MEKKYIBTYPHOTO U MEXKBA3BIKOBOTO OOIIEHNS, TJ€ 3HAUNMa HAI[MOHATIBLHO-
KyJbTypHasi cnenudurka cioBa, YTO MO3BOJIMIO HEKOTOPHIM HCCIIEIOBATENSIM CBOJIUTH
mpo0emMy JaKyHapHOCTH UMEHHO K JISKCHYECKOMY YPOBHIO. DTOT BHJ JAKyH CBSI3aH B
OTIPEJICTICHHONW CTeMeHu ¢ (OpMaTbHBIM TPHU3HAKOM — OTCYTCTBHEM OKBHBAJICHTA-
OJTHOCJIOBA B OJTHOM SI3BIKE 110 CPABHEHHIO C JIPYTMMH), aCCOIMATUBHBIC (HYKIAIOTCS B
JUHTBOCTPAHOBEAYECKON CEMAHTH3AINHA, MUCTOPUIECKOM KOMMEHTApWHU, TOJKOBAHUH,
BIUSIONEM Ha (OPMHUpPOBAHHE OOPA3HO-CMBICIOBOTO COACPIKAHUS XYTI0KECTBEHHOTO

MMPpOU3BCACHN A, IIOCKOJIBKY IIPU IICPCBOAC BA’KHO HC TOJBKO COXPAHHUTHb ACHOTATUBHBLIC U
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CUTHU()MKATHBHBIE KOMIIOHEHTHI, HO W TiepeaaTrh (GOHOBYIO MH(OPMAIMIO, KOTOpas CO
BPEMEHEM MOXKET 3aTyxaTh, apXau3upoBaTbCs), JIAKyHBI, CBSI3aHHBIE C BHYTPECHHEU
dbopmoii cioBa (IIpPU3HAK CJIO0BA, KOTOPBIM TMEpPBOHAYAILHO JIET B OCHOBY HOMHUHAIIUU
ClIOBa B AHTJIMHCKOM S3BIKE, MpPH TEPEBOJE Yalle BCEro TEPSETCs, MOCKOIBKY MpHU
3aMCTBOBAaHUHM TPOHUCXOIUT TPOIECC IEITHMOJOTH3AINHN, HAMpUMeEp, AaHTIHICKOEe
cioBo foxterrier mMoTMBHpPOBaHO ABYMs CcjoBaMH, a HMeHHO, fox (nmca) um terrier
(Tepwrep), B TO BpeMs, KaKk B PYCCKOM SI3BIKE O3TO CIIOBO HHYEM HE MOTHBHPOBAHO H
NEPEeBONTCA TPOCTO KaK pokcmepvep) W CTHIUCTHUECKHE («BBIACNIAIOTCS HA
OCHOBAaHHUU OTCYTCTBHS B OJHOM U3 SI3bIKOB CJIOBa ((ppa3eosiornu3mMa), UMEIOUIEro Ty Ke
CTHJIMCTUYECKYIO OKPACKY, YTO U CJIOBO C UJICHTHYHBIM 3HAYCHUEM JIPYTOTo SI3bIKa» [22,
c. 22]. B mHamem ucCleIOBaHUM MbI MPEUMYIICCTBEHHO HMEEM JeJI0 C
STHOTPAPUICCKUMH U UCTOPUKO-ITHOTPA(QUUICSCKUMU JIAKYHAMH.

BBuny HeEHM30C€KHBIX pa3Muuii B S3BIKOBOM OTOOpPaKCHUM KapTUHBI MUDA,
npo0siemMa aJieKBaTHOTO nepeBoa (pa3eoqoruyecKux eAMHUI] CTAHOBUTHCS OYEBUIHOM.
[Tpu >TOM HEOOXOAMMO YETKO pasrpaHUYUBATh JBa, Ka3aJ0Ch Obl, OJU3KUX MOHSATHUS B
NepeBoJie, a MMEHHO, «aJeKBAaTHOCTb» M «IKBUBAJICHTHOCTH». B mepeBogoBeeHUU
NPEUMYIIECTBEHHO TOBOPAT O (DYHKIMOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHOW —aJIeKBAaTHOCTH
nepeBojia, MOJ KOTOPOM MMOHMMAIOT MAaKCUMaJIbHO BO3MOXKHOE BOCIIPOM3BEICHHE
JTOMHHAHTHOW (YHKIMHM TEKCTa (B HaleM ciydae, (ppa3eosiorHuecKor €JUHUIIbI) IS
MOJIYYEHUS OIPEACIICHHOTO KOMMYHUKATUBHOTO 3(d@deKxTa co CTOPOHBI MOIydaTels
coobmenus. [loaTomy Mbl monmHOCTBIO coriacHel ¢ B. B. CmoOHMKOBBIM, KOTOpBIi
OTpeNeNsl  aJIeKBaTHBI TIEPEBOJ KaK «IEpeBOJ, B KOTOPOM BOCIPOU3BOJIUTCS
(GyHKIIMOHAIBHAST ~ JOMHWHAHTa  HCXOJHOTO  COOOIICHWS B  COOTBETCTBHH  C
KOMMYHHUKATHBHOW WHTCHIIMEH OTIIPABUTEIISI HCXOTHOTO cooOmieHus» [28, ¢. 198].

PasBuBass Teopuro 0 (PYHKIIMOHAIBPHO-KOMMYHUKATHBHOW  a€KBAaTHOCTH
neperoga, 0. B. BaHHHMKOB mNpenyoxusl Teopuro (YHKIMOHAIbHO-TTPAarMaTUYeCKOM
aJICKBaTHOCTH, KOTOpas OCHOBBIBAETCS HA TOYHOM OTOOPAKEHHUHM CMBICIIA HCXOJIHOTO

TCKCTAa C YUYCTOM €Iro CBA3HOCTH U QJYHKHI/IOHaJ'II)H0-CTI/IJ'II/ICTI/I‘IGCKI/IMI/I HOpPpMaMH s3bIKa
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nepeBoa. [1o ero MHEHHUIO, aIeKBaTHOCTh MOKHO MPEACTABUTH 4 YPOBHSAMHU, & UMEHHO:
1) uaopmanMoHHast aaeKBaTHOCTh (CIMOCOOHOCTh OPUTHHAIBHOTO W IEPEBOTHOTO
TEKCTa OTOOpaXkaTb JIEUCTBUTEIBHOCTh W COOOIIATH YHUTATENSIM OIPEICICHHYIO
nHpopMaiuio; 2) OoleHOYHasl aJIeKBAaTHOCTh (BO3JECUCTBYET Ha CHUCTEMY IIEHHOCTEH U
MHUpPOBO33pEHUE uuTaTeNsl); 3) MpeAnuchIBaIomas aJeKBaTHOCTb (BO3JAEHCTBYET Ha
MOBEJICHUE uuTaTelsi); 4) cucTeMaTusupylomas ajeKBaTHOCTh (OpraHuU3yeT 3HaHUs
YHUTaTENs B ONpeeicHHYI0 cucteMy) [7]. C apyroi CTOpOHBI, IPH MEPEBOJIC BO3HUKACT
npobOsieMa 3KBUBaJeHTHOCTH. HeoOXoauMO OTMETUTh, UYTO 3KBHUBAJIEHTHOCThH J1aBHO
HAXOAMUTCS B MOJIE MHTEPECOB HCClIeJOBATENEH, KaK OTEUECTBEHHbIX, Ta U 3apyOEIKHBIX.

Hekoroprie uccnenoBatenu, A. B. ®enopos [31], B yacTHOCTH, HacTamBaj Ha
TEPMHUHE «IOJHOLICHHOCTh», YKa3blBas, YTO OHa BKIIOYAET «UCYEPIIBIBAIOIIYIO
nepenayy CMbICIOBOTO cojiepkanust nojummmaaukay. JI. C. bapxynapos [6] cnipaBennBo
yKa3blBall Ha HEW30ekKHbIe MOTEPH B TMEPEBEJACHHOM TECTe, OTMEYasi, YTO «TEKCT
NEepeBOJla HUKOT/Aa HE MOXKET OBITh MOJHBIM U aOCONIOTHBIM SKBUBAJIEHTOM TEKCTa
NOJVIMHHUKA», TEM caMbIM MNOABOAsS K wuuaee HenepeBoaumocTd. B.H. Komuccapos
pazpaboTajg CBOIO TEOPUI0 YPOBHE HKBUBAJICHTHOCTH B TEpeBOJie, KOTOpas
OCHOBBIBAETCA HAa COXPAaHEHUM pA3JIMYHBIX YacTedl TekcTa mnepeBona. CoriacHo ero
TEOPHH, CYLIECTBYIOT CIEAYIOIINE TUIIbI IEPEBOAUECKON SKBUBAIEHTHOCTH

a) IK6UGAIEHMHOCMb HA YPOBHE UeIU KOMMYHUKAUUU

JIaHHBIA TUIT UCTIONB3YETCS ISl COXPAHEHUS TOM YaCTH OPUTHHAJIBHOTO TEKCTAa,
KOTOpBIN YKa3blBa€T Ha pEUeBYI0 (YHKIHMIO TEKCTa B KOMMYHUKATHBHOM aKT€ U
ABJISIETCS 1I€JIbI0 TakOW KOMMYHHUKalMu. JIns [aHHOrO TUIAa SKBUBAJEHTHOCTH
XapakTepHbl  TakKWe€  NPU3HAKUA:  HECONOCTABUMOCTb  JIEKCMYECKOIO0  COCTaBa
BBICKAa3bIBAHUS (TEKCTa U €r0 CUMHTAKCHMYECKON OpraHu3allii; HEBO3MOXHOCThH CBSI3aTh
JEKCUKY W CTPYKTYypYy TEKCTa OpHUIMHala M TNEPEBEJCHHOr0 TEKCTa C IOMOIIbIO
CUHTAaKCUYECKOW  TpaHchOpMalMM  WJIA  CEMaHTHYECKoro  mepedpasupoBaHus;
OTCYTCTBUE pEalTbHbIX WM MPSIMBIX JIOTUYECKUX CBSI3€M TEKCTOB OpUTHHAla U

nepeBoaad, HaMMCHbIIAsA O6IHHOCTB IUIaHa COACPKAaHHA OpHUIMHAJIAa KW IICPCBOAA IIPH
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COXpaHCHUHM IIeNM KOMMYHHKanud. KriaccMdyeckumM TpPUMEPOM  TaKOro — THIA
SKBUBAJICHTHOCTH SIBIIICTCS aHTIUICKOe mpemanoxkenue Stop, | have a gun (mocnoBHbI#
MEPeBOJI Ha PYCCKUH S3BIK 3BYYHUT TaK: CTOHM, y MEHS €CTh OpYXKHE), KOTOpOE
MEPEBOANTCA Ha PYCCKUU KaK cmot, 6y0y cmpensims, TaK KaK B aHTJIMACKOM SI3BIKE 3TO
MIPEIOKCHHUE SABJISCTCS MPEAYNPEKICHHEM, KaK U B PYCCKOM si3bike. Kak BUAHO W3
ATOrO NMPHUMEPa, B HEM MPUCYTCTBYIOT BCE YKa3aHHBIC BBIIIEC MPU3HAKH, HO COXPAHSICTCS
SKBHBAJICHTHOCTH HA YPOBHE 111 KOMMYHUKAIINN;

0) Yposenv onucanus cumyayuu

I[Ipy  maHHOM  THIE  OSKBHUBAJICHTHOCTH  OIMCHIBACTCS  OJMHAKOBAs
OKCTPAJIMHTBUCTHYECKAS CHUTYyallUsl, XOTS W Pa3HBIMU SI3BIKOBBIMH CPEIACTBAMH.
XapakTepHbIMH TPU3HAKAMH JAHHOTO THIIA JKBHBAJICHTHOCTH SIBJISIOTCS TaKHE:
HECOIOCTAaBUMOCTh  JIGKCHUECKOTO  COCTaBa W CHHTAKCHUYECKOW  CTPYKTYPBI
BBICKA3bIBaHMH (TEKCTa); HEBO3MOXHOCTh CBSI3aTh JIGKCUKY M CTPYKTYpPy TeEKCTa
OpUTHHAJA W MEPEBEACHHOTO TEKCTa C TIOMOIIBI0 CEMaHTHYECKOTO MepedpasupoBaHUs
M CHHTaKCUYECKOW TpaHC(HOpMAIUU; COXpAaHEHHE IEIHM KOMMYHUKAIIUW; COXpaHEHUS
yKa3aHUs HAa OJHY W Ty XK€ caMmylo cHuryaruio. KiraccHdeckum MpuMepoM SIBISICTCS
nepeBo aHrauiickoro mpemaoxenus he answered the telephone, kotopoe nepeBoauTcs
Ha PYCCKHUH S3BIK KaK OH omeemull Ha 360HOK. 1Ipy ATOM, HaOIIOIAt0TCS BCE YKa3aHHBIC
BBIIIIE TIPU3HAKH, HO OMTUCHIBACTCS OJIMHAKOBASI CUTYaITHSI.

B) IK6UBANIEHMHOCHb HA YPOGHE bICKA3bIBAHUA

B nmaHHOM BHJE SKBHBAJCHTHOCTH CHHTAKCHYCCKHE CTPYKTYphl OpUTHHANA H
MepeBo/ia TMPAKTUYECKH COBMANAIOT, IMOCKOJBKY CTPYKTypa OpHUTHHANA COIEPKHUT
OTIpEICICHHYI0  MH(GOPMAINIO,  SBISIONIYIOCS  YacThl0  OOIIET0  COJAEpIKaHUSA
MepeBOAUMOTr0  TekcTa. [lomoOHBIM THUM  IKBUBAJICHTHOCTH HAWMOOJee  YacTo
UCIIOJIB3YeTCsl TIPH TIepeBojie ODUIIMATBHBIX TOKYMEHTOB, KOT/Ia TEPEBOJ MOIYdaceT
MPaBOBOM CTATyC OpUTHHAJA, U 00a TEKCTa UMEIOT OJMHAKOBYIO IOpHANYECKYIO crry. K
OCOOCHHOCTSIM JAHHOTO THIMA JKBUBAJEHTHOCTH OTHOCSAT CICAYIONIME: a) HaIudue

SHAYUTCIIBHOI'O IIapalICiIn3Ma JICKCHYCCKOI0 COCTaBa, 6) HCIIOJIB30BaHHUC CXOAHBIX
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CUHTAaKCUYECKHX CTPYKTYp JUIsi OO€CleueHHs] MaKCHUMaJlbHO BO3MOXXHOU Iepenayu
3HAQUYEHUS BBINICYTIOMSIHYTBIX CTPYKTYP; COXpaHEHUE B MEPEBOJIE 1€ KOMMYHUKAIUU,
yKa3aHUs Ha CUTYAIUIO U CIIOCO0 OMKMCAaHUs 3TON CUTYaIlUH.

r) IK6UGAIEHMHOCHb HA YPOBHE CROCOOA ORUCAHUA CUMYAUUU

Cama mnpupoja MaHHOTO THIMA SKBUBAJICHTHOCTH YKa3bIBa€T Ha CIIECIYIOIINE
npu3Haku: 1) CHHTaKCUYeCKHe CTPYKTYPhI U JIEKCUUECKUN COCTaB TEKCTOB OpUTHHANA U
nepeBoja HE COBIAMAIOT;, 2) B IMEPEBOJIE COXPAHSAIOTCS I1eJIb KOMMYHHUKAIIMU H
ujeHTU(UKALUS CUTyalluM; 3) TMOMBITKU CBS3aTh TEKCT IE€PEeBOJIa OTHOLICHUSIMU
CUHTAaKCUYECKOW TepeBOIYECKOM TpaHchopmaliuu oOpeueHbl Ha Heyaady, 4) B
NEPEBOJIE COXPAHSAIOTCS OOIIHME TOHSITHS, HCIOJb3yeMble B TEKCTE OpPUTHMHANA IS
OMHUCAHUs CUTyallud. TakuM o0O0pa3oM, MOXKHO YTBEpXKJaTh, YTO JAHHBIA THII
SKBUBAJICHTHOCTH TIO3BOJIIET COXPAaHUTh KOMMYHHUKAIIMIO, OMHCAaHWE U CHOC00
OTMCAHUS CUTYaIINH.

1) IKeUGANEHMHOCHIb HA YPOBHE IEKCUKO-CEMAHMUUECKO20 COOMBEM CIEU

Cnegyer  OTMETHTh, YTO  JI@HHBIM  THUN  SKBUBAJEHTHOCTH  SIBJISIETCS
MaKCHUMAaJIbHBIM, TIOCKOJIbKY OH XapaKTEepU3yeTCs CIEAYIOIUMH TMpU3HAKaMU: a)
napajuiesiu3M B CTPYKTYpHOUM OpraHU3aluH TEKCTa; 0) MakCMMasbHas COOTHECEHHOCTD
JIEKCUYECKOTO COCTaBa; COXPAHEHHE OCHOBHBIX YacTell CONEep)KaHHs OPUTHHAIBHOTO
TEKCTa MpHU TepeBoje. Takas MakcUMalbHas CTENEHb SKBUBAJECHTHOCTHU JOCTUTACTCS
Onaromapsi BOCIPOM3BEJACHHUIO JOMUHAHTHBIX KOMMYHHUKATHBHO BaKHBIX JJIEMEHTOB
cMbIcia Jiekcndeckux eauHul. [lo muenuiro B.H. KomuccapoBa, 3KBHBajJ€HTHOCTH
MepeBo/ia OPUTHHANY MOXET ObITh, B TMPHUHIUIE, YCTAHOBIEHA Ha JIIOOOM W3 ITUX
YPOBHEH, MPUYEM 3KBUBAJIECHTHOCTh HAa HU3BIIEM YPOBHE, pa3yMeeTCs, aBTOMATHYECKU
MpearnoaraeT YJKBUBAJICHTHOCTh Ha 0oJiee BEICOKMX YPOBHSIX (HO HE HA000POT).

Heobxomumo Tak k€ OTMETHUTh, YTO MPOOJIEMON IKBHUBAJICHTHOCTH B TIEPEBOJIC
saaumainchk A.B. @emopos [31], . U. Penkep [26], A . Isetinep u JLK. JlaTeimes.

JLK. Jlatpimres [19] BRIIBHHYIT YETHIPE KOHIICTITUN SKBUBAJICHTHOCTH, & UMEHHO:
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a) popmanvHo20 coomeemcmeus, KOTOpas 3aKJI04aeTCsi, M0 MHCHHUIO YYEHOTO B
TOM, YTO «...MIEPENaeTcsi BCE, 4YTO MOAJaeTcs IMepenade (B TOM YHCIE IO Mepe
BO3MOXKHOCTH M CTPYKTypa HCXOJHOrO TeKcTa). TpaHCHOpMHUPYIOTCS, 3aMEHSIOTCH,
OMYCKAIOTCSl TOJIBKO TE€ AJIEMEHTHI MCXOJIHOTO TEKCTa, KOTOpPhIE BOOOIE HEBO3MOXKHO
BOCIIPOM3BECTH «HANPSIMHUK» [19, C. 6];

0) HOpMamueHo-coOepIcamenbHO20 coomeemcmeust (nepenarorcs
CYILIECTBYIOIIME DJEMEHTHl COJIEpPKaHUS HCXOJHOTO TEKCTa M COOJIIOMAIOTCS HOPMBI
MEPEBOSIIETO SI3bIKA);

B) HOTHOUECHHO20 AOEKE6AMHO020 hepesoda, KoTopas Oblla pa3paboTaHa
A. B. ®enopoeiM u S.M. PenkepoMm (miepeBoj SIBISETCS aJ€KBATHBIM, €CJIU Iepeaaya
CMBICJIOBOTO COJIEp’KaHUsI TEKCTa HCUepIbIBaIoliasi, C OJHOW CTOPOHBI, W TaKas
nepeadya OCYLIECTBISICTCS PABHOIIEHHBIMHU A3BIKOBBIMU CPEJICTBAMM TE€PEBOJISIIETO
A3BIKA);

T') OUHAMUUecKou JIKeueaieHmHocmu (BIEPBBIC JIAaHHOE TIOHATHE OBLIO
Beiesieno 0. Haitmoit [39] u cxomHa ¢ maeeit (yHKIIMOHAIBHOW SKBHBAJICHTHOCTH,
BeiaesienHoi A. JI. Iseiitepom [35]. CMbIca maHHON KOHIIEMIIMKA B TOM, YTO PEaKIUs
MoJydartelisi TeKCTa TMepeBojia U HOCUTENS fA3bIKa TE€CTa OpPUTMHAJa COBIAJAIOT, €CJIU
NepelaloTcd  4YeThIpe 3HA4Y€HUsA, a HUMEHHO, JCHOTATUBHOE, CHHTAKCHYECKOE,
KOHHOTAaTHBHOE M MparMaTudeckoe. Takum o0Opa3om, 0000IIas NMPUBEICHHBIC BBIIIEC
KOHIICTIIIMK M B3IJISAbI YYCHBIX Ha TPOOJIeMy 3KBHBAJECHTHOCTH IEPEBOJA, MOXKHO
YTBEPXKJIaTh, YTO HEOOXOIUMBIM KPUTEPHUEM KOMIICTCHTHOTO IIepeBOJIa SBISICTCS
JTOCTH)KCHHE MMEHHO JHHAMHYECKOH, WM (YHKIIMOHAIBHOW, HKBUBAJECHTHOCTH,
KOTOpasi MOJIHOCTHIO MEPEIAET CMBICT UCXOTHOTO TEKCTA.

Tem He MeHee, NJOCTHXKEHHE SKBUBAJICHTHOCTH MOAPAa3yMEBAET HCIIOJb30BaHUE
MepEeBOTICCKUX TpaHCHOPMAIIHi, KOTOPBIE SBISIOTCS HEM30EKHBIMU BBUAY PaszIdduid

IrpaMMaTH4ICCKOIO CTPOA A3bIKa OpUIMHAJIA U IICPCBOJHOIO A3bIKA.
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BriBoanbl Kk riase 1

@®pazeosoruyeckas €AMHUIA — O3TO BOCHPOU3BOJUMOE B pEUYM YCTOMYMBOE
JIEKCUKO-TPAaMMaTHUYECKOE E€IUHCTBO CJOB C BHYTPEHHEH 3aBUCUMOCTBIO MEXKIY
coueTaHUsIMU U oOjajarouiee psaaoM Mpu3HaKkoB. Dpa3eosoru3MoM Ha3bIBAIOT
MMOCTOSTHHYIO KOMOWHAIIUIO CJIOB, CYIIECTBYIOIIYIO B SI3bIKE HA CJIOXKHUBILIEMCSI YPOBHE €€
HUCTOPUYECKOTO pa3BUTHs. DTa KOMOUHAIIUS CJIOB II€JI0CTHA, BOCIIPOU3BOJIUTCS B peUd
JIOJICH, €€ OCHOBAaHUEM SIBJISICTCSI BHYTPEHHSISI 3aBUCUMOCTh WIeHOB. OHA COCTOUT Kak
MUHUMYM M3 JIByX CTPOTO OMNpPEJEICHHBIX €JIUHUIl JEKCUYECKOrO0 YPOBHS, KOTOpbHIC
rpaMMaTUYECK OPTaHW30BaHHBI 1O YK€ HM3BECTHBIM MOJESAM TPEIJIOKESHUM WK
CJIOBOCOUYETAHUU M PACIOJIAraloTCs B Y€ M3BECTHOM IOCIEeI0BAaTEIbHOCTH. 3HAUCHUE
dpazeonmornsMa He BBIBOAUMO M3 3HAUYCHUM COCTABIAIONIMX €r0 KOMIIOHEHTOB, a
PacKpBIBAaeTCS B ONPEJEICHHOM KOHTEKCTE WJIM PEYEBONH KOMMYHUKATUBHOW CUTYaIlUH.
B oreuecTBeHHON U 3apyOexkHON (Ppa3eosoruu HCMONB3YIOTCS pa3Hble METOABl U
KpUTEpUH KiacCU(PUKAIMU, KOTOpbIE, TEM HE MEHEe, Nal0T BO3MOKHOCTb Pa3CNIUTh
JIEKCUYECKUI COCTaB sI3bIKa Ha CBOOOJHBIE CIOBOCOYETAHHS, KOTOpBIE JOIMYCKAIOT
BApUATHBHOCTh  COCTABJISIONIMX  JJEMEHTOB, WM  yCTOWYMBBIE  BBIPAKECHUS
(bpazeonornueckue eIUHULIBI WU UIUOMBI).

Kak B pycckoM, Tak ¥ B aHIVIMICKOM S3bIKaX CEMAHTHYECKOE TMOJe
(b pa3eosoru3MoB, BBIPAKAIOIIUX MaTepUATBLHO-JICHEKHBIE OTHOIICHUS, MPAKTUYECKH
COBMAJAIOT 32 MCKIIOYEHHEM (pa3eoIoru3MoB, TMPEACTABIAIONIMX JCHBIH KAk
COIIMAIbHBIII MHCTPYMEHT, KOTOpPbIE OTCYTCTBYIOT B pycckoM s3bike. [Ipu mepeBoje
HEOOXOMMO Tepe/aTh CTHJIMCTUYECKYI0 OKpPacKy H KOHHOTAaTHBHOE 3HAYCHHE
(G pa3eosoru3mMoB, YTO BIHCHIBAECTCS B MPOOJIEMYy IKBHUBAICHTHOCTH M aJ€KBATHOCTU B
nepeBoje. BaxHO, 4YTO aJAEKBaTHOCTh M  SKBUBAJICHTHOCTh HE  SIBIAIOTCS
TOX/IECTBEHHBIMU MOHSTUSMH. DKBUBAJICHTHOCTh MOKET OBITh JIOCTUTHYTA HA Pa3HBIX

YPOBHAX B 3aBHCHUMOCTH OT HOCJIM IICPCBOAA, IIPpU 3TOM HAWUBBICIICH CTEIEHBIO



30

9KBHUBAJICHTHOCTH ABJISICTCA OKBHBAJICHTHOCTb Ha YPOBHC JICKCHUKO-CCMAHTHUYCCKOTIO

COOTBCTCTBUA.
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I'/TABA 11
IHHEPEBO/l PPAZEOJIOTI'U3MOB

2.1. IIpo6siema nepeBoaa (hpa3eoioru3MoB

[IpobGnema nepeBosia (pa3eosOru3MOB 3aKIIOUAETCS B CI0KHOCTH OIpECIeHUs
UX COOTHECEHHOCTHM B JIBYX S3bIKaX, a HMMEHHO, B COBINAJEHUM pedepeHTa u
KOHHOTaTUBHOTO 3HaueHus. MHTepecHOU sBisieTcsi Touka 3peHusi E.D. ApceHTbeBOM
[4], koTOpas BLAENMIA CHAEAYIONINE MEXKAZBIKOBBIE COOTBETCTBUSI:

1) dpazeosiornyeckue SKBUBATICHTHI (ITOJTHBIE U YACTUYHBIC);

2) ¢pazeonoruueckue aHaaoru (MOJTHBIE U YaCTHYHBIC);

3) 6e3skBuBancHTHBIC DE.

K noanvim 53p1KkOBBIM  (hpa3eoOTHUECKUM DKBHUBAJICHTAM HCCJICIOBATEIb
oTHecsa Gpa3eosIOTU3MbI B PYCCKOM U aHTJIMHACKOM SI3BIKaX, KOTOPhIE XapaKTEPHU3YIOTCS
OJIMHAKOBBIM  CUHTH(UKATUBHO-ICHOTATUBHBIM W KOHHOTATUBHBIM 3HAYCHHUSIMU,
CXOJIHOM TpaMMaTHYECKON CTPYKTYypOMl M JIEKCMYECKMM COCTaBOM, HaIlpuMeED,
Hanpumep, Attic salt — ammuueckas cono.

Yacmuunvle >KBUBAICHTH XapaKTEPU3YIOTCS OTACIBHBIMU Pa3IUUYUAMU IJIaHA
BBIPOKCHUS TIPU COBMAJACHUU CUTHU(DUKATUBHO-JACHOTATUBHOIO W KOHHOTATHBHOTO
3Ha4YCHMs, HarpumMep, to turn smth over in smb. ’s mind — nepebupamo 6 yme.

Ilonanvie ¢hpazeonocuueckue aunanocu MOTYT pPa3nUYaTbCAd JEKCUYECKUM
COCTaBOM, FpaMMaTHUYECKHUM COCTaBOM, U KOHHOTATHBHBIM 3HAUYEHUEM IIPU COBIAICHUU
IPU COBHAJACHUM CUTHU(UKATHBHO-ICHOTATUBHOI'O 3HAYCHMS, Hampumep, a wooden
head — dybosas conosa.

Y uwacmuunvix @pazeonozuueckux amnanozoé HAOTIOAAIOTCS 3HAYUTEIbHBIC
PACXOXKJIEHUSI HE TOJIbKO B KOMIIOHEHTHOM COCTaBe€, OOpa3HOW OCHOBE, CTPYKTYPHO-
rpaMMaTHYECKOM  OpraHM3alud, HO HW B CHTHU(DUKATHBHO-IECHOTATUBHOM H

KOHHOTAaTMBHOM MaKpOKOMITOHCHTaX 3HA4YCHUsSA, Hampumep, as smart as paint (ouewnn
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VMHbIL, NPOHUYAMENbHBIL) — 8UO0emb HA mMpUu apuiuHa noo 3emiell (Omiuyamucs
001bUIOL NPOHUYAMENLHOCTBIO).

MHoOTHE aHTJIMICKUE M PYyCCKHE (Dpa3eooru3Mbl HE MMEIOT DKBHBAJICHTOB WJIU
aHaJIOT OB, u OTHOCSTCS K 0€32KBUBAJICHTHBIM ¢dpazeonornzmMam
(The old lady of Threadneedle Street — cmapas neou ¢ Tpeonuon-cmpum (anenutickuii
0aHK)), KOTOpbIE IEPEBOJATCS C MOMOIIIbIO IEPEBOTYECKUX TpaHCHopMauii.

CymiecTByeT HECKOJBKO KIacCHU(pUKALMK TNepeBoJYecKuX TpaHncpopmauuid. B
JIaHHOW pabote Mbl paccMmarpuBaeM kinaccudukanuu JI. C.  bapxymaposa [6],
B. H. Komuccaposa [13], A. 1. llIseituepa [36] u 5. U. Penkepa [25]. JI. C. bapxynapos
dakTudeckn ynojao0isieT mepeBoAUYeckne TpaHCHOpMaud U MEPEBOTICCKUE MTPHEMBI,
BBIJICIISAST YETBIPE TPOCTHIC BUIBI: MEPECTAHOBKY, 3aMEHY (KaK JICKCUYECKUE, TaK M
CUHTaKCHU4ecKue), nodasiaenue u onymeHue [6, c. 190]. Heo6xonumMo OTMETHTH, 4TO
9TH MPHUBEJICHHBIC BBIIIE THIIBI TPAHCPOPMAIIMIA UCIIOJIB3YIOTCS B TIEPEBOJIC, HO OHH HE
oTpaxkaroT Tmporecc TpaHncpopmanuu Tekcta npu nepeBome. B. H. Komwmccapon
CIPaBeJIMBO pa3zeiseT TpaHCchopMaIlii Ha JISKCUYECKUE, TPAMMAaTUYECKUE U JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHeE.

K nekcrdyeckuM OH OTHOCHT TPAHCKPHUIIUIO\TPAHCIUTEPAIIMIO M KaJbKHPOBAHHUE.
K nexcuyeckuM OTHOCSTCS 3aMEHbl (KOHKpPETH3allMs, Te€HEpaTu3alus W MOIYJISIHS
(cMBICTIOBOE pa3BHUTHE, KOTJa MPOUCXOIUT 3aMEHA CIOBa WJIM CJIOBOCOYETAHHUS Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE CAMHUIICH Ha SA3bIKE MEPEeBOJIa, 3HAYEHHE KOTOPOW JIOTHUYECKH
BBIBOJIMTCS M3 3HAYCHUS HCcXoaHoW emumumnbl [13, c. 159-161]. Yro ke kacaeTcs
rpaMMaTHYECKuX TpaHchopMaIrii, K MOCIECIHUM OH OTHOCHUT JOCIOBHBIM TEPEBO/I,
YIICHCHUN TPEJIOKEHUH, OObENUHEHUE TMPEUIOKEHUN W TpaMMaTHYECKHUE 3aMEHBI
(3amensbl yacted peun). Hanbonee uvacteimMu, cornacHo B. H. KomuccapoBy, nekcuko-
rpaMMaTHYECKUMH  TpaHCHOPMANMSIMU  SIBJISIIOTCS ~ @HTOHMMHYECKHH  TEepeBO,
OIMCATENIbHBIN TepeBol M KoMIleHcarus motepb [13, c. 159-165]. Cpeam dvacThix
rpaMMaTHYECKUX TpaHCPOopMaluidi OH BBIJEISET JOCIOBHBIA MEepeBO (Tak Ha3bIBaeMas

HyleBas TpaHchopMalus, KOrJa TrpaMMaTHUYECKUE CTPYKTYpbl TEKCTa OpUTHHala
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3aMCHSIOTCS Ha COOTBETCTBYIOIIHE UM CTPYKTYpPhl S3bIKa TIE€peBOja), UICHCHHE
MPEIOKCHUH  (CJI0)KHOCOUMHEHHBIE W CIIOKHOIIOAYMHCHHBIC MPEIIOKCHHS TEKCTa
OpUTHHAJIa 3aMEHSIOTCS JBYMsS W 0Oo0jee MPOCTHIMU TPEIJIOKCHHUSIMH B TIEPEBOJE),
oOBeMHEHUE TPEMIOKCHUH (TpoIrecc, OOpaTHBIM WICHCHHWIO TMPEIIOKCHHH) |
rpaMMaTHdeckue 3amensl [13, ¢.161-163].

A. 1. llIBeiiniep, B CBOIO OYEPEb, PA3TUYAET CEMAHTUUECKUE U TPAMMaTUUYECKUE
tpanchopmanuu. CeMaHTHYECKHE TpaHCHOPMAIIMM YUYEHBIM paccMaTpUBa Kak
«OTMCHIBAEMbIC CUTYaTUBHON MOJICTBIO BUJIBI MPEOOPAa30BAHMIA CMBICIIOBON CTPYKTYPBI
OTJICTBHBIX CJIOB W BBICKA3bIBAaHUI B IIEJIOM», B TO BpeMs, KaK CHHTAaKCHUYCCKHE — KaK
«peodpa3oBaHUe TPAMMATUYECKON CTPYKTYpPhl BBICKA3bIBAHHS IPU IOCTOSHCTBE €r0
JIEKCUYECKOTo HamojgHeHus» [36, c. 274]. Heo6xonumo otmetuts, uto A. [I. Ilseitnep
HE YJCIHJ 3HAYUTCIBHOIO BHHMAHHS TpaMMAaTHYCCKUM TpaHCPOpMalusM B CBOCH
paboTe, COCpPEIOTOYMBIIMCH Ha CEeMaHTHYEeCKMX. K HHM OH OTHEC CIEAYOIIHe
[36, c. 270-275]:

1) BEKTOPHYIO 3aMEHY — OJIHA M Ta e IpeJIMEeTHasi CUTYyallhs PacCMaTPUBAETCS C
IIPOTUBOTIONIOKHBIX CTOpOH. K BEKTOPHBIM 3aMeHaM OTHOCATCS KOHBEPCHBHBIC
npeoOpa3oBaHus U AHTOHUMHUYECKUM TIEPEBO/I;

2) nobaBlieHHE CEMAHTUYECKHMX KOMIIOHEHTOB — BBIpAXKEHHE J00ABOYHBIX
CEMaHTHYECKHUX KOMIIOHCHTOB B COOTBETCTBHH C HOPMaMHU SI3bIKa MTEPEBOIA;

3) 3aMeHy  CEMaHTHYEeCKMX KaTeropuii —OAMH © TOT JK€  DJIEMEHT
JNEHCTBUTEIIPHOCTH O0O3HAYaeTCsl Ha OCHOBE €r0 Pas3lIMYHBIX B3aWMMOCBS3aHHBIX HWIIH
HEB3aWMOCBSI3aHHBIX CBOMCTB (aCIEKTOB), MPU 3TOM B3aUMOCBSI3aHHBIC ACIIEKTHI MOTYT
COOTHOCHUTBCS APYT C APYTOM KaK IMPHYUHA U CJICJACTBUE, YaCTh U IEJI0€ | T.]I.;

4) onylieHHe CEMaHTHYECKUX KOMIIOHCHTOB — YCTPaHEHHE CEMaHTHYECKOIrO
KOMITOHEHTA, M30BITOYHOTO ¢ TOYKH 3PCHHS HOPM SI3bIKa MEPEBOIa MIIM BOCIIOIHSIEMOTO
M3 KOHTEKCTA;

5) mepeHoc — 3aMeHa MePEKPEITUBAIONINXCS TOHITHIA;
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6) mepepacnpeieiecHUe  CEMAaHTHYECKUX  KOMIIOHEHTOB  —  JISKCHYECKOE
CBEPTBHIBAHUE U JICKCUYECKOE PA3BEPTHIBAHMUE;

7) IOBTOP CEMAHTHYCCKUX KOMIIOHCHTOB — MHOTOKPATHOE BBIPAKCHHE OJHHUX H
TEX )K€ CEMAaHTUYCCKUX KOMIIOHCHTOB;

8) pacuimpenue — B MPaKTHKE COOTBETCTBYET I'CHEPATH3AIIHNH;

9) cMmeleHrHe — UCIOIL30BAaHUE BMECTO JAHHOTO MOHSTHS CMEKHOI'O MOHSATHS B
npejiesiax OJJHOTO U TOTO YK€ POJIOBOTO MOHSATHS;

10) cokpalieHle CEeMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB — YCTpPaHEHHE IyOJUpOBaHUS
CEMaHTUYECKUX KOMIIOHCHTOB;

11) cykeHue — KOHKPETH3AI[HSL.

Kpome 3Toro, ydeHbIH BBIACIHII TEPEBOJUECKHE MPHEMBI, CXOJHBIC C TEMH, O
koTopeix ToBOpmi B. H. KomuccapoB, a WMEHHO, aHTOHMMHYECKHH TEPEBO/I,
reHepaIn3alni, KOHKpeTuzalnusa. BaxHbIM B ero pabore SBIsSETCS TO, 4YTO OH
oXapaKkTepu30Baj NPUPOAY IPeoOpa3oBaHUs TEKCTa OPUTHHAJIA CIEAYIOIUM 00pa3oM:

1) kommpeccHsi TeKCTa — MPeodpa3oBaHKE MCXOIHOTO TEKCTAa C IEJbI MPUAAThH
emy Oosiee cxkatyio ¢Gopmy. Kommpeccus TekcTa HOCTUTAeTCs MYTEM OIYIICHUS
M30BITOYHBIX AJIEMEHTOB BBICKA3bIBAHMS, 3JIEMEHTOB, BOCIIONHIEMBIX M3 KOHTEKCTa U
BHES3BIKOBOWM CHUTYyallMM, a TaKXe IyTeM MCIOJIb30BaHMs 00Jie€ KOMITAKTHBIX
KOHCTPYKIIUW;

2) mparmMaTHyecKas ajanTaius — npeoOpa3oBaHUE MCXOTHOIO BBICKA3BIBAHHS C
y4eToM Tepefadyd €ero NparMaTHYecKoro 3HaueHus. [Ilparmatudeckass ajganTarus
JIOCTUTAETCSl IMyTEM BKJIIOYEHHUS B TEKCT JOMOJIHUTEIBHBIX JJIEMEHTOB, OIYIICHUS
AJIEMEHTOB, M30BITOYHBIX C TOYKH 3PEHHUS WHOS3BIYHOTO MOJIyYaTells, a TakkKe MyTeM
NPUMEHEHUS CEMaHTHUYECKUX TpaHchopMmanuii [36, ¢. 271-273].

W, nakonemn, . U. Penikep [25, c¢. 45] BbIgensieT CeMb THIIOB JICKCHYCCKHX
TpancpopManuii, a wuMmeHHO: 1) muddepennmanus 3HAUYEHUN; 2) KOHKPETU3AIMS
3Ha4YeHU; 3) reHepanu3anus 3HauYeHuil; 4) CMBICIIOBOE Pa3BUTHUE; 5) aHTOHUMHUYECKUI

nepeBo1; 6) 1eI0CTHOE MpeoOpa3oBaHue; 7) KOMIICHCALMS TOTEPh B MepeBojae. UTo ke
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KacaeTcss TIpaMMaTUYECKHX TpaHchOopMalMii, OH ONpeaessul WX KakK [OJHBIC
(3aMeHSIIOTCST  TJIaBHBIE  YJIEHBI  NPEMJIOKEHUS) W YacTUYHbIE  (3aMEHSIOTCS
BTOPOCTETICHHBIE WICHBI MpeJyiokenus) [24, c.84].

Taxkum oOpaszom, nepeBogueckue TpaHchopMallid MOXXHO CBECTU K TPEM THUIIaM:
JIEKCUYECKHEe, TPaMMaTHYECKUE M JIEKCHKO-TPaMMaTUYeCKUE B HUX MPeoOpa3zoBaHUs
3aTparvBalOT OJHOBPEMEHHO JIEKCMYECKHE M TpaMMaTHYECKHE EIWHUIIBI OpUTHHANA,
00 SBJISIIOTCS MEXKYPOBHEBBIMHU, T.€. OCYIIECTBISIOT TEPEX0J OT JIEKCUYECKHUX
€JMHUI K TPaMMaTHYECKUM B Ha000poT).

K nekcuyeckum TpancdopmaiusiMm, Hanbojaee 4acTo MPUMEHSIEMBIM B MPOIECCe
nepeBoja OTHOCATCS: TIEPEBOAYECKOE TPAHCKPUOWPOBAHME U  TPAHCIUTEpallUs;
KaJIbKUPOBAaHUE M JICKCMKO-CEMAaHTHUYECKHUE 3aMEHBI: KOHKPETH3aIMs, TeHepaInu3aius,
MOAYJISLIUS U JIP.

I'pammatnueckue  Tpanchopmarmu  (MOpQOJIOTHYECKUE, CHHTAKCUYECKHUE)
BKJIFOYAIOT: CHHTAKCUYECKOe  yImoaoOJjieHne (JOCIOBHBIM TMEpPEeBOJ); WICHEHUE
NPEUIOKEHNS, OOBEAMHEHNUE TIPEIJIOKEHUS; TpaMMaTHUYECKHE 3aMEeHBbl (3aMeHe
noJiIekat (opMBI CII0BA, YACTH PEUH, WICHBI PEIJIOKEHUS) U JP.

JlekcuKo-TpaMMaTHYECKUMHU  TpaHC(HOPMAITUSAMH  SIBISIOTCS: AHTOHUMHYCCKUN
nepeBojl; KOHBEpCHas TpaHcopmarusi; aJeKBaTHas 3aMeHa; MeTadopHu3amsIus
| nemetadopuszanus; OKCIUIMKAIMS — ONKCATEIbHBIA TMepeBOA / HMIUIAKAIIWS,

KOMITCHCAITUS;, HIeOMATH3alusl / IeuAcOMaTH3AIMS U 1.

2.2. KoMMeHTHPOBaHHbBII MepeBO] PYCCKUX U AHTJIMHCKHUX (PPa3eooru3mMoB,

BBIPAKAIOIIUX MATCPHAIBHO-ACHCKHbBIC OTHOILICHUA

HeobxomuMo OTMETHTH, YTO TepeBOa (Ppa3eosOTU3MOB SIBISETCS JOBOJBHO
TPYAHOM 3ajauer Aaxe JUid onbITHbIX nepeBoaunkoB. B.H. KomuccapoB ykaspiBan Ha

TO, 4YTO JJIsi BBIOOpAa COOTBETCTBUSA TpH TiepeBoje ¢pa3eosoru3Ma HEoOXOIuMO



36

UCXOJUTh U3 CEMaHTUKH JTaHHOM €JIMHMIIbI, & UMEHHO, U3 MPEAMETHO-JOTUYECKOTO U
KOHHOTaTUBHOI0 KOMIIOHEHTOB. Hanboee BaXXHBIMU SIBJISIFOTCS CIIEYIOLIHUE:

1) mepeHOCHBIH WK 00pa3HbI KOMIIOHEHT 3Ha4YeHHUs (Pa3eooru3Ma;

2) IpssMOM WM TPEJAMETHBIM  KOMIIOHGHT  3HAYeHHs  (pa3eooru3ma,
COCTaBIIAIOIINI OCHOBY 00pa3a, «00pa3HbIil CTEPKEHBY;

3) SMOIMOHAJILHBIA KOMITOHEHT 3HAYCHUS (Ppa3eosIoru3Ma;

4) CTUIIMCTUYECKUN KOMITOHCHT 3HAYCHUS (PPa3eosioru3Ma,;

5) HaIlMOHAIBHO-ITHUYECKUI KOMITOHEHT 3HaueHus paseosorusma [13, c. 179].

Boigenstor HeckonbKO CcrnocoOoB mepeBoja (pa3eoJOTHYECKUX €IUHHUIL, a
UMEHHO, HCIIOJIb30BaHUE (PPa3eoIOrMUeCKOro SKBUBAJIEHTA, (Ppa3eosoruyeckoro
aHajora, OINMUCaTeJIbHOTO IMEpPEeBOJa, KaJlbKUPOBaHWE, aHTOHMMHUYECKOrO IepeBoia, U
KOHTEKCTyalnbHOro nepeBoja. IIpeacTaBisieTcss JIOTMYHBIM PACCMOTPETh YKa3aHHbBIC
BBIIIE CITOCOOBI IEpeBoia (hpa3eoaoru3MoB Oosee JIeTaabHO.

@DpazeonozuuecKuil IKGUBAICHM

JIaHHBIN BUJ TE€pEBOJla MOMOIaeT COXPAHUTh MOJHOE 3HAYEHUE NEPEBOAUMON
EAVHUIIBI B TEKCTE IepeBofa Oyaromapss HalWYMIO B S3bIKE IIEPEBOJA CXOMKETO
¢dpazeonoruzMa, KOTOPHIA, HE3aBUCHMO OT KOHTEKCTa, 00JIalaeT TeMH K€ CaMbIMH
JICHOTaTUBHBIMU U KOHHOTAaTUBHBIMU 3HaueHUAMH. [Ipu 3TOM, Takue Qpazeonoruyeckue
HKBHBAJICHTHl PABHO3HAYHBI C TOYKU 3PEHUS CTHIMCTUKH, OOJAJAI0T OJMHAKOBBIMU
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUMHU  TIOKa3aTeIsiMU, TIEpenaloT OoJjiee-MEeHee OJMHAKOBBIN
HallUOHAJIbHBIA KOJOPHUT, W MMEIOT OJUWHAKOBYI0 3MOIIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHYIO
OIICHKY. BBIIENSAIOT TOMHBIE W YacTUYHBIE (hpa3eosoruvyeckue SKBUBaieHTH. B.H.
Komuccapos [13, ¢. 181] onpenensier moiHbe SKBUBAJICHTHl KaK MHTECPHAIIMOHABHBIC
¢dpazeonornueckre eIUHUIBI, 3aMMCTBOBAHHBIE M3 TPEThbUX S3BIKOB. Kitaccumueckum
npuMepoM sBisietTcs rpedeckuid gpaszeonorusm the heel of Achilles — Axunrecosa nama,
B KOTOPOM HAOJIOJAETCSl MOJHOE CTPYKTYPHOE U JIEKCUYECKOE COOTBETCTBHE. TeM He
MEHee, MOJHbIE YKBUBAJICHTHI HE BCEra SIBISAIOTCS TakoBbIMHU. Hampumep, aHrmuicKuii

¢bpaseonorusm to lead by the nose umeer CTPyKTYpHBIH 3KBHBAJICHT 600umb 3d HOC B
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PYCCKOM SI3bIKE, HE SBISSACH MPHU 3TOM €ro (Ppa3eoqorndecKuM SKBUBAJICHTOB. DTO TaK
HA3bIBACMBIN JIOMCHBLIL Opy2 nepesoodYuKd, Tak KaK HE COBMANACT CEMAaHTHYECKOE U
KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHE: 3HAYCHHE AHMIMKUCKOro (paseonorusma — pykosooums |
KOMAHO08amv, a PyCCKOTO — oOMmanviéamsb. TeM HE MEHee, U3BECTHBIN CIICIHAIIUCT B
obnactu (pazeonoru3zmoB anrimiickoro s3eika A. B. Kynun [16] Beigensier nBa Tuma
MOJIHBIX SKBHBAJICHTOB: cpaBHeHus (as free as a bird — ceob6o0nvill cnosno nmuya) n
nociosubl (When in Rome, do as Romans do — B Tyny co ceoum camosapom He
€30m\6 UyICOll MOHACMbBIPbL CO CEOUM YCMABOM He Jle3ynt).

Yacmuunovle IKeueanieHmul

JlaHHBIC SKBUBAJICHTBI COACPIKAT MPU HATUYUHA OJMHAKOBOTO 3HAYCHHS OJTHOM U
TOW KE CTWIMCTUYCCKOM  HANPaBICHHOCTH  PACXOXKICHHS B  JIGKCUYCCKOM,
IrpaMMaTHYECKOM WU JICKCUKO-TPAMMaTHYeCKOM  OTHOIICHHUH [17]. "
B. H. Komuccapos, u A. B. KyHuH BbIJIETISIOT JIBa TUIIA TAKUX SKBUBAJICHTOB, & UMEHHO,
YaCTUYHBIN JISKCUUECKUN HKBUBAJICHT, U YACTUYHBINA IpaMMaTHUeCKUi SKBUBasIeHT. [lox
YACTHUYHBIM JIEKCUYECKUM JKBHUBAJIEHTOM IMOHUMAIOT 3KBUBAJIEHT B PYCCKOM SI3BIKE,
KOTOPBIM COBMAAAET MO CTHIMCTHUYECKOW HANpaBICHHOCTH, 3HAYEHHUIO U 00pPa3HOCTHIO,
HO OTJIMYAIOIIHMKCSA IO JIEKCHYECKOMY COCTaBy, Hampumep, put by for rainy day —
omodcums Ha yepHwvlli OeHb. llol 4YaCTUYHBIM TPaMMATHYECKUM SKBHUBAJCHTOM
MOHUMAIOT PYCCKHI 3KBHBAJIEHT aHTJIMMCKOro (pa3eosoru3ma, KOTOPhIH COBIIIaET IO
CTHJINCTUYECKOM OKpacke U 3HAYCHWIO, HO OTIMYAEeTCS TMOPSAKOM CJIOB HIIH
rpaMMaTHYEeCKHM YHCIIOM CYIIECTBHTEIBHOTO, Hampumep, to fish in troubled waters —
n08ums  puloy 6 mymuou 6ode (waters — MHOKECTBCHHOE 4YHCIIO, a BoJa B
€UHCTBEHHOM ).

ITox dpaszeomornyeckum anaigorom B. H. Komuccapos [13, ¢. 181-182] monumaeT
¢dpazeonoru3M B SA3BIKE MEPEBOAA, KOTOPHIH MMEET CXOXEe MEePEHOCHOE 3HAYCHUE H
KOHHOTAITMIO, HO OCHOBaH Ha apyromM oopase. Hampumep, a bird in the hand is worth in
the bush — ryuwe umems cunuyy 6 pykax wem srcypasns 6 nebe (B aHIIIMHCKOM BapUaHTE

¢dpazeonoru3sM CTpoOUTCS Ha 00pa3e KycTa, TOIJIa KaKk B PyCCKOM — Ha oOpase Heba);
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make hay while the sun shines — kyii orceneso, noxa copsiuo (aHrHCKHUE (Pa3eoTOrU3M
CTPOUTCSl Ha CEIbCKOXO3SMCTBEHHON pedepeHunn (3aroTaBiuBail CEHO, MOKa CBETHT
COJIHIIE), @ B PYCCKOM SI3bIK€ — Ha KYy3HEUHOM JEJ€), XOTd NEPEHOCHOE 3HAYEHUE U
KOHHOTanusi coBnagaroT. OJHAKO, NEPEeBOJUYUKY HEOOXOIMMO CIEIUTh, YTOOBI
COXPAHsUINCh  SMOLMOHAIBHOE W  CTWJIMCTHYECKOE 3HaueHus (paszeosorusma.
B. H. Komuccapos [13, ¢. 181-182] npuBoAUT 3aMevaTeNIbHBIA MPUMEP C aHTIHHCKUM
dpaszeonoruzmom Jack of all trades u ero pycckuii «oxBuBaieH™ Mamep Ha éce pyku. C
TOUKHM 3pEHHs 3HAUeHHs, 00a (pas3eosioru3Ma O3HAYAIOT YEJIOBEKA, KOTOPBIM MOMXKET
3aHMMATbCs pa3HbIMU JienaMu. OJIHAKO, OTCYTCTBYET COOTBETCTBUE MO 3MOLIMOHAIBHOM
OKpacke, TaKk Kak aHIVIMUCKUM (hpa3eosoru3M O3HadaeT 4YesoBeKa, KOTOPBIM HUYEro He
ymeeT (master of none), Toraa kak B pycCKOM SI3bIKE 3TO YMEJICIL.
Onucamenvnulili nepesoo

Janubiii cnoco6 mnepeBofa (Ppa3eosOTU3MOB HCIOJIB3YETCs, KOI/a 3HAuYeHHe
CMBICIIa (ppazeosioru3Ma nepeaaeTcs CBOOOHBIM CIOBOCOYETAHUEM BBUIY OTCYTCTBHS
Kak (ppa3eosoruyeckoro aHauora, Tak U ¢paseonoruyeckoro skBuBajeHTa. [Ipu sTom
HEU30€KHO TepsieTCsl AMOIMOHANIbHAST OKpacka, KOHHOTAllUS U HEKOTOPbIE OTTEHKH
CTHJIMCTUYECKOTO 3HAYEHUS, HO TIEPEeNaeTCs JACHOTATUBHOE 3HAUYCHUE TAKOW €IMHUIIBI.
KrnaccuyeckuMm mnpuMepoM OIMUCATENBHOTO TEpPeBOJa SIBISETCS IOMNBITKA TMEPEBECTH
uaromy to dine with Duke Humphrey — xooums 2on00nbim. Jlannas nauoMa mosiBUIach
B aHTJIMKACKOM sI3bIKe OJiaromaps 1epkBH B JIOHIOHE, B KOTOPOI ObLT TOXOPOHEH TepIiorT
[Mmdpu, 1 HUIIEE TPOCKIN MUJIOCTHIHIO Ha mamepTd 3Tou 1epkBu. [loaTomy, maxke
KaJIbKUPOBAHUE, YorcuHamo ¢ 2epyocom I >m@ppu, He TacT KelaeMoro pe3yiabTaTa, Tak
KaK OTCYTCTBYIOT KOHHOTAIIUSI, CTUJIMCTUYECKAsi OKpacKka M 3KCIPECCHUBHOCTH JAaHHOMU
UIMOMBI. AHAJIOTOB M SKBUBAJICHTOB B PYCCKOM s3bIke TOXe HeT. I[loatomy,
€MHCTBEHHBIM BBIXOJOM SIBJISIETCS OINMUCATENbHBIA MEpPEeBOJ, a HMEHHO, X0Oumbv
20100HbIM. HeoOXoauMo OTMETHTh, 4YTO MaHHBIA THUN mepeBoja ¢pa3eosornMma
SBIIIETCS JOCTATOYHO PEJIKHM, TaK KaK B OOJIBIIMHCTBE CiIydaeB (Ppa3eoIOTHUECKHeE

CANMHHUIIbI UMCIOT MJIM SKBUBAJICHTBI, UJIM aHAJIOTHU B A3BIKC IICPCBOAA.
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Kanvkuposanue

[Ton kambkMpoOBaHWMEM MOHUMAIOT BOCIPOM3BEICHUE KOMOMHATOPHOTO COCTaBa
CJIOBa WJIM CIIOBOCOYETAHUS, B CIIydasx, KOrja Inepejada CeMaHTHKO-CTHIIMCTHYECKOTO
3HAYCHUs, o0pa3a WIM SMOIMOHAIBLHOW OKpPAacKHM HE MOXKET OBITh OCYIIECTBICHA
Apyrumu criocobamu, Hampumep, put the cart before the horse — nocmasums menecy
gnepedu 10uiaou, TAe TOTHOCTBIO TIEPeaaeTCsl ¥ CEMAHTUKO-CTUIINCTHYECKOE 3HAUYCHUE,
¥ SMOIIMOHATIbHASI OKPACKa.

AHmonumuyeckuil nepeeoo

JIaHHBI TIpUEM 3aKJIIOYaeTCs B TOM, 4YTO (PPa3eosioTU3M TMEPEBOIUTCS
YTBEPAMTEIbHON KOHCTPYKIIMEH JUIsl Mepeaadd HEraTHBHOTO 3HAYCHHUSA, M HA0OOpOT.
Hanpumep, to keep one's head — we mepsmos conosbi (B aHIIMWCKOM BapUaHTE
UCTIOJIb3YEeTCS YTBEPAUTENIbHAS KOHCTPYKIHMSA, TOrJla KaK B PYCCKOM BapHaHTE MbI
BUJIUM OTPHUIIATEIBHYIO).

Konmexcmyanwhotit nepe6oo

JlaHHBIN TIpUeM HCIOJB3YEeTCsl TOT/a, KOTJa B SI3BIKE IMEpPeBOJa OTCYTCTBYIOT
SKBUBAJICHTHI WM aHAJIOTH MEPEBOIUMOTO (pa3eoIoru3Ma, U TIePEeBOTUUKY MPUXOTUTCS
npuderaTh K MOUCKY KOHTEKCTYaJhbHOTO COOTBEeTCTBHA. Hampumep, ecnu momnpoOoBaTh
NIEPEBECTU PYCCKUU (HPa3eosoTU3M Hu 32U He GUOHO WCIIONB3Ys KallbKUPOBAHHE
(aHanmora wiM OSKBHBAJICHTa MJaHHOTO (paszeosorm3Ma B aHTJIMHCKOM S3BIKE HE
CyIIecTByeT) ONe cannot see a zga, maHHas Kajbka OyJeT MOJHOCTHIO JIUIICHA CMBICIIA,
IIOCKOJIBKY 32d 3TO KOJIOKOJIBYMK Ha YHPSIKKE PYCCKOW TPOWKH, U B AHIJIMHUCKOMN
KyJIBTYpe JaHHAsl peas MPOCTO OTCYTCTBYET. [[03TOMY IMepeBOUTh HYKHO, HCXOIS U3
OIpeIeNIEHHOT0 KOHTEKCTa, HalpuMep, Hu 3eu He euono — Not visible, it’s pitch black
out, one can’t see an awful lot. To >xe camoe IPOUCXOMUT TIPH MEPEBOJIC AHTITHICKOTO
dpazeonoruszma to carry coals to Newcastle, koTopslii HEeb3s TIEPEBECTH C ITOMOIIBIO
pycckoro g Tyny co ceoum camosapom He e30sm. IIpaBUIIBHBIM BapUAHTOM SIBIISICTCSI
gozumv yeonv 6 Houwoxacn (3anHumamuvces becnonesHvlm Oenom), Tak Kak Hprokaci

ABJISIETCS  yriienoObIBalomUM  pailoHom  BenukoOputanuu. Jlpyrumu — cioBamu,
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HCIIOJIb30BaHUE KOHTEKCTYAJIBHOTO MEepPEeBOIa Moapa3yMeBaeT HAJIMYKMEe KOMMEHTapHEB
CO CTOPOHBI MEPEBOYMKA JIJIs 0OJIee TOYHOM IMepelayd CEeMaHTHUKO-CTHIMCTUYCCKOTO
3HaueHus (ppaszeosoruzma.

B mnameii paboTe B KayecTBe WLIFOCTPATHBHOTO MaTepuaja Mbl HCIOJIb3yeM
¢dpaszeosoruamel, coOpaHHble U3 HMHTepHETa W CHCHHMAIU3UPOBAHHBIX CJIOBapei
UIMOMATUYECKUX BbIpakeHu# [1-15] ¢ nenplo ompeneneHusi ONTUMAIbHBIX CIOCOOOB
nepeBoa.

1. white sale — sumnsn pacnpooasica. Jlanubiii hpa3zeosioru3M cHavaia nepeBoOINM
C TIOMOIIBIO KallbKH «Oelds pacnpooacay, a TMOTOM OCYIIECTBIISIEM JIEKCHUECKYIO
3aMEeHY IS TOCTHIKEHUS SKBUBAJCHTHOCTH Ha YPOBHE OMUCAHUS CUTYaIUH.

2. white elephant — 6wsimb 06y301, umems pazopumenvrHoe umyujecmeo, benvlil
CJIOH. DTUMOJIOTHS JTaHHOTO (hpa3eosioru3Ma BOCXOAHWT K MpaKTHKe MOHapxoB FOro-
BocrtouHoit A3suM, KOTOpbIe, €CAM XOTEId Haka3aTh IIOJJaHHOTO, JapHiId eMYy
CBSIIIEHHOTO O€JI0ro CJIOHA, COJEp)KaHHUEe KOTOPOro OBUIO pa3opUTeabHBbIM. JIis
mepeBoja JaHHONH HIMOMBI CHayalla KCIOJIb3yeM KaJbKHPOBaHHE, a IOTOM
(pa3eosOrnUecKuil aHAJIOT B PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPBIN OIMUCHIBAET CXOXKYIO CHTYAIIUIO
U TiepeaeT OJMHAKOBOC KOHHOTATHBHOE 3HAaueHHE. Tak K€ MOXKHO HCIIOJb30BAaTh M
oIucaTesIbHbIN MEepPeBO/l B CIydae HEOOXOUMOCTH.

3. to bleed someone white — o6o6pams 0o numku. JlocnoBHbIN (OyKBaJIbHBIH)
BapUaHT MEPEeBOA TaHHOTO (Pa3eosoru3Ma, paBHO KaK U KaJIbKHUPOBAHUE, HE SBIISIOTCS
MPUEMJIEMBIMH, TaK KaK BapHAHT «0amb KOMY-MO HOJAHOCHMbIO UCMEYb KPOB8bl0» HE
nepesaeT KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHHS AaHTIHUICKOro ¢paseconoruzmMa. Vcrosib30BaHHE
(dpa3eoq0rnIeckoro aHaaora, KOTOPhIM MO3BOJIECT NepeaTh CTHIHCTUICCKYIO OKPacKy
AHTJIMICKOTO BBIPAKEHUS, SIBIISICTCS MTPEAITOYTUTEIIEHBIM.,

4. white trash — 6eonsk, neobpazosannviii uenosek, 6enoe ompenve (M0OOU,
acueywyue 6 CIIIA na nocobue no bespabomuye 6 mpeiiepax, OeKIACCUPOBAHHbLE
anemenmot). VICTIONb30BaHWE KALKUPOBAHUS «Denblii Mycop» He JacT KeIaeMOro

pe3yibTarta, IMIOCKOJIBKY TEPACTCA CTHJIIMCTHYCCKAaA OKpacCkKa AHTJINHCKOTO
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¢pazeonoruzma. IlodToMy ONTHMAaIbHBIM BApUAHTOM SIBJIISICTCS HCIIOJBb30BAHHE
KaJIbKHPOBAHHS «Oesloe ompensbey ¢ TMOCIESIYIONNM 00bICHCHHEM.

5. black ingratitude — wuepnas nebnacooapnocme. Jlng nepeBoAa JAHHOTO
¢dpaszeosoru3Ma JOCTATOUYHO HCIIOJIb30BAHME KaJbKUPOBAHHUSA, TaK KaK TMOJTYYCHHBIN
BapHaHT MOJHOCTHIO Mepe/IaeT 3HaAUCHUE aHITMICKOTO (hpa3eosioru3ma.

6. be in the black — pabomamv 6 npubwvie, umems gunancosoe brazononyuue.
Jliist mepeBojia JaHHOTO (hpa3eosioru3Ma MOXKHO HCIOJb30BaTh KaJIbKUPOBAHHUE «Oblimb 6
YyepHOM» C TIOCIENYIOIIEH JIEKCUUECKON 3aMEHON Ha «Obimb 6 natocey. Eciin KOHTEKCT
MO3BOJISICT MCIOJIb30BAaHUE PAa3rOBOPHOTO BapHaHTa, €ro0 MOXKHO OCTaBHTh. B ciydae
n0yo(HUIIHAIBHOIO KOHTEKCTA JKelaTeIbHa 3aMeHa Ha IPyrol BapHUaHT.

7. black Adam — 6ocamuvui, snecanmmuoiii, ymublll MysHcuuna, KOMOPwvL MHO20€
oocmue 6 dcusnu. JIns mepeBoja gaHHOTO (ppaseosorusMa HEOOXOIUMO MMOMHHUTH, YTO
aekcema black B (UHAHCOBO-5KOHOMHYECKOM KOHTEKCTE O3HAYaeT yChoex W
nporBeranue. Adam nepeBoaUM MO aHAJIOTHU C YY4ETOM TOro, YTO Amam, mo bubiuw,
KUJI B pal0 U HU B 4YeM He Hyxaaics. COeIMHUB 3TH JBa KOMIIOHEHTA IOCJIe
KaJIbKUPOBAHUsS, MOJOMpPAcM MPHEMJICMbIH (pa3eoIOTHYeCKUil aHAJIOr B PYCCKOM
SI3BIKE.

8. black diamonds — uepnoe zonomo, kamennwvui yeonw. Janusiii (pa3eoaoruzm
MEPEBOJUM C TIOMOIIBIO KaJbKUPOBAaHUS C IOCJIEAYIOIMIEH JIEKCUYECKOW 3aMEHOW B
3aBUCUMOCTH OT KOHTECKCTA.

9. black Friday — oeunv epanouosmnoii pacnpooasxcu 6 Amepuke nocie Jns
bnazooapenus. JlannHpiii  ¢Gpa3eoysorusM TEPEBOAM C TMOMOIIBIO KaJTbKUPOBAHUA.
Hcnonp30BaHue OMUCATEIBHOIO MEPeBOAa MPHBEACT K H30BITOUYHOW HH(MOPMAIIUH,
MOCKOJIbKY TaKHe PACIIPOAAKHU YXKE CTAIN OOBIYHBIM SIBICHHUEM JIsl HAIlICH CTPaHBI.

10. green paper, green stuff — doraper. lannblii ¢ppa3eonoru3M cHavasia
KaJbKHPYEM, a TIOTOM HCIIOJIb3YeM KOHTEKCTYaIbHbIH aHAJIOT B SI3bIKE MTEPEBO/IA.

11. green power — deneorcrnas enacmo, 61acms Oexee. JlaHHbIN (pa3eororu3m

NEPCBOAUM C HCIIOJIb30BAHNCM KAaJIbKUPOBAHUA U JIEKCUYECKOM 3aMECHBI.
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12. long green — 6oabuiue oenveu. Jlanupiii (pa3eooru3M MEPeBOIUM UCXOIS U3
3HaHWS KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHUS JICKCHYECKON SMHUIIBI Jreen ¢ mocyIeayrome
JICKCUYECKOM 3aMEHOM, TaK KaK 3HAYCHUE «O/IUHHble» ICHBI'M HE SIBISCTCS MPUEMIICMBIM
JUISL PYCCKOTOBOPSIIETO YHTATEIIS B JAHHOM KOHTCKCTE.

13. green folding stuff/money — 6onvwoe naxonnenue oonnapos (6ymasxicroix
samom). Jlanuplii (ppazeosoru3smM NepeBOAMM CHayala KaJIbKHPOBAHUEM «CIONCEHHbLE
nauxku 0exeey, a IOTOM UCIOJb3yeM (Ppa3eoorHuecKuii aHAJIOT B sI3BIKE MTEPEBO/IA.

14. be in the red — pabomamo 6 yovimox, 6vims 6 doneax. Janusiii ppazeosorusm
NePEeBOJAMM HCXOJs W3 3HAHWS TOTO, YTO B (PUHAHCOBOM OTYETHOCTH YOBITKH
MOKa3bIBAIOTCS KPACHBIM I[BETOM, IIPUBS3bIBAas 3HAYCHUC YObIMKU K JIEKCHUECKOM
enuHuUIEe red, a MOTOM UCIOIB3yeM MPHUEM CMBICIIOBOTO Pa3BHUTHA.

15. out of the red — obankpomumocs. ITlepeBox gaHHOTO (pa3eoaoru3ma
OCHOBBIBAETCS Ha 3HAHUHU TOTO, YTO YOBITKHA B (DMHAHCOBOW OTYETHOCTH MOKA3bIBAIOTCS
KpacHBIM I1BeTOM. [lociie 3TOro MCTOIb3yeM CMBICIOBOE Pa3BUTHE KaIbKU «8blliMU 3d
2paHuybl KPACHOU 30HbLY, YTO CBUIETEILCTBYET 0 OAaHKPOTCTBE.

16. not worth a red cent — pycckuii ananoe «epowa meonozo ne cmoumy. JlaHHBIN
¢pazeosoru3M MEepeBOJUM CHadajda KaJIbKHPOBAHUEM «He CHMOUm MeOH020 YeHmd
(camasn menxas monema 6 CIIIA), a TOTOM HCTIOJIB3yeM (ppa3eoornuyecKuil SKBUBAJICHT
B SI3BIKE TIEPEBOJA, KOTOPBIM OIMMCHIBAET OJMHAKOBYIO CHUTYaIllMI0, W HMEET CXOXKee
KOHHOTaTHBHOE 3HAUCHUE.

17. pink money, the pink dollar — soszmoocnocmes pabomams «na pasrvix»
npeocmasumenell CeKCyanvbHvlx MeHvwuncma. IlepeBoj maHHOTO (pa3eosoru3ma
NpeIycMaTpUBacT TOJBKO HCIOJIB30BAaHUE ONKCATEIBHOIO IEepeBOJa, TaK Kak
KaJIbKHPOBAHHUE «PO306blll Q0MIAP, PO308ble OeHbeU» HE TepelaeT KOHHOTATHBHOTO
3HAYCHHMSI AaHTJIMHACKOTO (hpa3eoioru3ma.

18. grey dollar — nencuonnvie naxkonnenus. JJanupiii (pa3eosoru3M MepeBOIUTCS

C IIOMOIIBIO HCIIOJIB30BAHHA (bp&S@OJIOFPI‘-I@CKOFO OKBHUBAJICHTA B A3BIKC IICPCBO/JA,
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KOTOPBIf OMHUCHIBACT OJMHAKOBYIO CHTYallMIO W HMECT IIOXO0Kee KOHHOTATHBHOE
3HAYCHHE.

19. the grey pound — nencus. JlaHHBIA (pa3eosOru3M MEPEBOAUTCS C TOMOIIBIO
UCIIOJB30BaHUs  (hPa3coJOruYecKOro HKBHBAJICHTA B S3bIKE IIEPEBOJA, KOTOPBIH
OIKCBHIBACT OJUHAKOBYIO CHUTYallMI0 W HMMEET IOX0XKee KOHHOTATUBHOE 3HAuYCHUE.
Kpome Toro, ucmoamp3yeTcss rpaMMarhdeckas TpaHChOpMAIus, MOCKOJBKY PYCCKHIA
BapHaHT HE COACPKHUT MMPUIIAraTeIbHOTO.

20. gold and silver — orcaonocms, anunocme. JlaHHBIE  (Ppa3eoTOrHU3M
MICPEBOJUTCS CHavajla KaJbKUPOBAHHEM «30J0MO U cepebpoy, a TOTOM B SI3BIKE
nepeBojia moadupaeM Ghpa3eosornyecKuii aHasor.,

21. gold club — 6oecamvie moou, snuma. JaHHbli (Ppa3eosorusm MepeBOIUTCS
KaJIbKMPOBAHUEM C JAIbHEHIINM HCIOIB30BAHUEM T'PAMMATHUECKOW U JIEKCHYECKOM
TpaHCPOpMaIIUH.

22. gold mine — 1. 3onomas waxma. 2. I[Ilpeonpusimue, 803MONCHOCMb, UIU
pecype, umelowuil. NOMeHYuan, umoodvl OblMb UPe38bIUaiiHO 6blcOOHbIM. llepeBos
JTaHHOTO (hpa3eoyioru3Ma 3aBHCHT OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM HCIIONB3yeTCs IaHHAs
JIeKcHUecKas eMHuIa. J{ist momydeHus IepBOro 3HAUYCHUS UCIIOJIb3YeM KaJbKUPOBAHHE
(OyKBaJIbHBIA WJIM JIOCTOBHBIA TEPEBOMA), IMOJIydas BapUAHT, KOTOPBIC IOJHOCTHIO
repeaeT 3HaYCHUE aHTIIMHCKOro (paszeosioruzma. JJis mosydeHuss BTOPOrO 3HAUCHUS
HEOOXOIUM OIKMCATEIIBHBIN MEPEBO/I.

23. gold standard — oeneorcnbiii cmanoapm, 20e 3nauenue 8anOmMvl ONPedeniemcs
CYWecmeyromum U QUKCUPOBAHHbIM KoJIudecmeom 3oi1oma. JaHHBIH (pa3eosornsm
MEPEBOIUTCS C TOMOIIBIO KAJIbKMPOBAHUSA, B Cily4ae HEOOXOJUMOCTH MOXKHO
UCIIOJIb30BaTh OMUCATEIBHBIHN MEPEBO/I.

24. gold bar — namwvoecam oonnapos. JlanHbIi (pa3eoq0ru3M HENIB3S TIEPEBECTH C
MOMOIIIbIO KAJIBKUPOBAHUS, TaK KaK «30710MOU CAUMOK/CIUMOK 3010ma» HE TIEepenaeT
KOHHOTAaTUBHOE 3HAYEHUE JAHHOW JIEKCUYECKOM €IUHUIIBI. BO3MOXHO MCIIOJIb30BaHUE

OIIMCATCJIbHOIo IepeBoga C OOBSICHEHHEM DSTHUMOJIOTHU WJIH ClIy4acB yrIOTpe6J'IeHI/I$I
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JTaHHOTO ¢bpazeonorusma, WIH UCIIOJIb30BAHHE KOHTEKCTYaJIbHOT'O
aHayora/>KBUBAJICHTA.

25. gold Bless America! — xopnopayuu CIIIA nossnsiiomcsi 6 Kauecmee HOBOU
penveuu 21-20 eexa. JIoou nokioHAOMCs neped aimapem (QUHAHCO8, GIACHU,
AHCAOHOCMU U KOPPYRYUU — MAM, 20€ OCHENCHAs. NOIUMUKA 3AMEHsiem MOIUmesy, u
UCKYNIIEHUE NPUX0Oum moabKo moedd, Ko20a pe3yivmamvl YOouin-cmpum npegvluuarom
odicudanus anaaumuxos. JlaHabiil (hpa3eosorn3M cHavaja IepeBoANM KaabKHPOBaHUEM
«Oenveu/30n0mo  bnazociogume Amepuxy!», a TOTOM HCHOIB3YyeM OMHCATEIIBbHBIM
HepeBO/I IS Mepeiadyd KOHHOTATHBHOTO 3HAYCHHUSL.

26. all is not gold that glitters — ne 6ce mo 3onomo, umo 6Grecmum. JlaHHbIHA
(Gpa3eog0ru3M MEPeBOAMM C IMOMOIIBIO (Pa3ecOJOrHYECKOr0 AKBHBAJICHTA B SI3BbIKE
nepeBo/ia.

27. balance the book — noodsooums umocu, noocuumame pacxoovl. JlaHHbBIH
(Gpazeosoru3M  MEPEeBOJAUM C IOMOINBIO  KaJbKUPOBAHHS, TOCKOJBKY JaHHAs
JICKCHYECKas €IUHKIIA HE COICPIKUT KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHE.

28. bring home the bacon — nennoxo 3apabamuvisame, 3apabameieams denveu na
nponumanue cemovu. [ TepeBoga JAaHHOW HIAMOMBI COBEPIICHHO HE TOIUTHCS
KaJIbKUPOBAHUE «MpuHecmu 0OMOU 6GeKOH», TIOCKOJbKY TOJTYYCHHBIH BapHaHT MOXET
MCII0JIb30BaThCsl KaK CBOOOIHOE CIOBOCOYCTAHUE, C OJHOM CTOPOHBI, U HE MepeaacT
KOHHOTAaTHBHOTO 3HAYEHHUs, KOTOPBIM 00JIajaeT aHriauickuii gppaseonorusm. [lostomy
HanboJiee MPEAMOYTUTEILHBIM BAPHAHTOM, C YUETOM BO3MOYKHOW MMOJMCEMHH, SBISCTCS
UCTIOIb30BaHUE KOHTEKCTYyaJbHOIO TIEpPEeBOa, KOTOPBIH CHHUMACT TMOJHUCEMHUI0 |
OIPEICIISIET KOHTEKCT.

29. go Dutch — xaowcowvuii naamum 3a ceds. COTrIIaCHO ITHMOJIOTHH JIAHHOTO
¢paszeosoru3ma, €ro MCTOKA BOCXOIAT WM K NPHUHITOM y TOJUTAHAIEB MPAaKTHKE
IUTATUTh TOJBKO 3a ce0sl, WM W3-3a TOJUIAHJICKOW JBEPH, KOTOpas COCTOsIA U3 JBYX

IIOJIOBHHOK, BerHeﬁ U HWkKHeW. B ClIy4ac KaJbKHUPOBAHHA «nNOCnMynunb Kak
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20/IaHOYbl» KOHHOTATHUBHOE 3Ha4YeHHE (ppazeosornsMa HE PaCKPHIBACTCS, MOITOMY
MCTIONIB3YEeM OMUCATENbHBIN MepeBo/ ocie Gpa3eoqOrHaecKoro aHaiora.

30. nest egg — 3awmauxa. llepeBonm paHHOTO (QpaszeosorusMa C IMOMOIIBIO
KaJIbKUPOBAHUS «AUYO U3 eHe30a» HE PACKPhIBACT KOHHOTATHBHOTO 3HAYCHHS JTaHHOW
JICKCUYECKON €MHUIIBI, TO3TOMY UCIIONIb3yeM (hpa3eosIorTnIeCcKuil aHaor.

31.cook the books — @abpukosamev (cmpsnams) Oyxeanmepckue Kuueu,
CO3HAMENbHO NOOMAcosvieams, Garvcuguyuposams Oyxearmepckue OaHHvle O
CO30aHUSI HEeNpasUIbHO20 6NeYamieHus o O0elax KOMNAHUU, HeYeCMmHAs, «YepHasLy
oyxearmepus. JlaHHBIA (Ppa3eonoru3M Tak K€ HEBO3MOXKHO TEPEBECTH C IOMOIIBIO
KaJbKUPOBaHUs, TaK KaK BapHaHT «20MOBUMb KHUSU» MOMET HCIOJIB30BaThCs Kak
CBOOOJTHOE CJIOBOCOYECTAHUE, U HE PACKPHIBAET KOHHOTATHBHOEC 3HAUCHHUE aHTIIHICKOTO
¢dpazeonorusma. [lpu nmepeBose UCTONB3yeM KaIbKUPOBAaHUE C JICKCHUECKON 3aMEHOM, B
cilydae HeOOXOAMMOCTH MCTIONB3yeM OMUCATEIbHBINA IEPEBOI.

32. golden handshake — «zonomoe pyxonoscamuey, kpynnoe svixoonoe nocobue.
[Ipu mepeBome maHHOTO (Hpa3eosoru3Ma HEOOXOIUMO HCIOIB30BATH OMHCATEIHHBIN
NIepeBO/I, TaK KaK BBITUIATA KPYITHOTO BBIXOJHOTO IMOCOOUS HE SBISICTCS OOIICTPUHSATON
NPaKTUKOW B OTEYCCTBCHHBIX KOMIIAHUSIX, XOTS H SBISETCS OOIMICTIPUHATON MPaKTHKON
B 3aIaHBIX KOMITAHHUSX.

33. money to burn — denez kypevr ne kmorom. B manHoM ciaydae s IepeBoja
¢dpazeonoru3zmMa UCTOIb3yeM (ppazeoIornuecKnii SKBUBAJICHT B PYCCKOM SI3BIKE.

34. tighten your belt — szamsanymo nosicox, ocumov sxonommo. Jyis mepeBojaa
JTaHHOTO (pa3eosIoru3Ma HCIIOIb3yeM CHaudala KaJbKHPOBAaHWE, KOTOPOE JAeT BIIOJHE
NpUEMJICMBbIA BapUaHT, WJIH, HCIIOJB3YsS TIPUEM CMBICIIOBOTO pAa3BUTHS, BTOPOE
3HAYCHHE.

35.t0 keep the pot boiling - s3apabamevicame Odocmamouno, umobwL
npoxopmumucs. JIsg  TepeBoja JaHHOTO (pas3eosioru3Ma CHavalla HCIOJIb3yeM
KaJbKUPOBaHHWE, a I[IOTOM IPUEM CMBICJIOBOTO Pa3BUTHS JUIS  JOCTHIKCHHS

9KBHUBAJICHTHOCTH HAa YPOBHC OIIMCAaHUA CUTYyallMH.
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36. worth their weight in gold — ouens yennvie. Jlanublit ppazeosiornsm cHavaia
IEPEBOIUM C TIOMOIIBIO KaAbKUPOBAHHS «CMOUM UX 6ecd 6 30/0me», a TOTOM
UCIIONB3yeM (Ppa3eoTOrHueCKuii aHajIor.

37.to be born with a silver spoon in one’s mouth — pooumwscs ¢ 6ocamoii u
ycnewnoti  cemve.  VICTIonb30BaHME — KaJIbKMPOBAHUSA UIS  IEpEeBOJA  JAHHOTO
¢pazeororuzMa HEIPUEMIIEMO, TaK KaK MMOJYUYCHHBIH BAPHAHT «POOUMbBC C CepeOpsHOlL
JI0JICKOUL 60 pmy» HeE TepeJaeT KOHHOTATUBHOIO 3Ha4yeHHs. I103TOMY HCIONb3yeM
(paszeosoruuecKuii aHajor.

38. to go from rags to riches — uz epsizu 6 kusa3U (NOMOIHCUMENLHAS KOHHOMAYUSL).
JlanHbIi (Ppa3eoqOru3M IMEPEBOAUM C IOMOMIBIO (Pa3e0IOTHIECKOr0 DKBHBAJICHTA B
PYCCKOM SI3BIKE, UM€EsI BBHY, YTO B AQHIJIMICKOM SI3bIKE JaHHBINA (hPa3eoloru3M HMEET
HOJOKHUTENbHYI0 KOHHOTALMIO, W HCIONB3YETCs, KOIrjJa dYeloBeKa XBalAT 3a
IOCTYIKCHHSL.

39.pay an arm and a leg for something — comosnocms 3annramume ouens
bonvuue Oewveu 3a umo-tubo. JlaHHBIM ¢pazeosorH3M CHayanga IepeBOIUM
KaJIbKHUPOBAHUEM «PACHAAMUMbCS PYKOU U HO20U 3a Ymo-1uboy, a MOTOM HCIOJIb3yeM
WK (pa3eosOrnYeCKUid aHAIIOT, I (Pa3e0IOTHUYCCKUN YKBUBAICHT «0mMOamsv 6ce Ha
ceeme.

40. to look like a million bucks — esienssioems 300posvim u ycnewnvim. JlaHHbIH
(paszeosoru3M MepeBoUM CHauyayia OYKBAJIBHO «8bleisidenb HA MULIUOH OOJIAPO8», &
MIOTOM MOJKEM HCII0JIb30BaTh (PPa3eosOrHuecKnuii aHaIor.

41. to have the Midas touch — ymems necko zapabameieamo Oenveu. J|aHHBIH
(pa3zeosoru3M Heb3s MEPEBECTH C MOMOINBIO KATBKMPOBAHUS «UMENMb NPUKOCHOBEHUE
Muoacay, X0Ts OH U TiepefiaeT KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHUE aHTJIMHCKOrO (pa3eosoru3ma,
HO MCIIOJIb30BaHue (PPa3e0JOrHUECKOT0 aHajIora sIBaseTCs 001 MPEAMOYTHTEIbHBIM.

42. living hand to mouth — oxcumo 6eono; edsa ceooums Konysi ¢ Konyamu.
JlanHbIi (HPa3eooru3M MepeBOAUM C TIOMOIIBIO PPa3e0TOrHIECKOr0 SKBHBAICHTA B

SI3BIKE TIepEeBO/Ia.
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43. to be as genuine as a three-dollar bill — 6sims noooenxoii. cnonszoBanue
KaJbKU JJIs1 TIEPEeBOA NaHHOTO (PPa3eosoru3Ma «Obimb MAKUM JHe HACOAUUM, KAK U
mpex0o11aposas Kynopa», XOoTsS U TepeacT KOHHOTATHBHOE 3HAUEHUE AHTIUICKOTO
¢pazeonornzma, He UMeEeT pedepeHIMH B S3BIKE IMEPEeBOJA, MOITOMY HEOOXOAMMO
MCTIONB30BaTh (Pa3eoJOTUICCKHI aHAaTIOT.

44, to steal money — kpacmow, soposams denveu. Jlanubiii Hpa3ecosoru3m
TIEPEBOIUM C TTOMOIIBIO0 KAJTbKUPOBAHHUS.

45, front money — asanc, nepeéoiii 63noc. JlanHblii Hpazeosoru3M MepeBOIUM C
TIOMOIIBI0 KATBKUPOBAHUS U JICKCUICCKON 3aMECHBI.

46. on a budget — neoopoco, ¢ oepanuuennoti cymmoni denez. Jlanuplii
b pa3eosIoru3M NepeBO UM C MMOMOIIBIO KaTbKUPOBAHUSI.

47. mad money — Odewveu, npunacenmvie Osi MEIKUX NPUXOMeEl Ul OMObIXA.
Hcnonp3oBaHue «cymacuweouwiue OeHvbeuy» WMEET JPYryl0 KOHHOTAIIMIO B  S3BIKE
NEepeBo/Jia, TOITOMY HCIOIb3YEM OMHUCATENIbHBIN IEPEBO/I.

48. smart money — 6vlc00HO 610dKCeHHble OeHbeU (pa3zeosopnoe). Jis mepeBoaa
JaHHOTO (hpa3eosoru3Ma HMCIHOJIb30BAHUE KalTbKUPOBAHUSA HE SIBISIETCS MPUEMIIEMbIM,
TaK KaK BapUAHT «YMHble OeHbeu» He TiepelaeT KOHHOTATHBHOTO 3HAYEHUs aHTJIMICKOTO
dpazeonorusma. [ToaToMy HCTIONIB3yeM OMUCATEIBHBIN TTEPEBOI.

49.to make ends meet — ceooums Kkonywvr ¢ kKonyamu. JlaHublli (ppaseosaorum
NEPEBOJIUM C MTOMOIIBIO (PPa3eOTOTMUECKOTO SKBUBAJICHTA.

50. to cost a small fortune — cmoums yenoe cocmosnue. JlanHblii Gpa3eoqoru3m
MIEPEBOJNM C TIOMOIIBI0 KaJIbKUPOBAaHUSA M JICKCHYecKoH, Tak kak Small o3nauaer B
PYCCKOM SI3bIKE MaleHbKoe, a B HAIlleM BapuaHTE TIEPEBO/Ia UCTIONIb3YEM yeloe.

51. to earn one’s crust — 3apabameieams Ha Kycok xaeba. Jjisi nepeBoga JaHHOTO
dpaszeonoru3mMa UCIoIb3yeM (PPa3eoTOrHIeCKUil IKBUBAJIICHT B SA3BIKE TIEPEBOIA.

52. the other side of the coin — dpyeas cmopona meoanu. JIns nepeBoga TaHHOTO

¢dpazeonorn3Ma cHadajga UCMOJIB3yeM KalbKHPOBAaHWE, a TIOTOM JIEKCHUUYECKYIO 3aMEHY,
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TaKk KaK B aHIVIMMCKOM BapHaHTE UMEEM CIIOBO MOHemd, KOTOPOe B PYCCKOM BapHaHTE
3aMEHsIeTCs Ha Meddab.

53. cash cow — ooiinas roposa, naoexicuviii ucmouHuk Oerez. VIcToab30BaHUs
KaJbKHPOBAHHS B JIAHHOM Cliydac HE SBIIICTCS MPUEMJIEMbIM, TaK KaK JacT BapHaHT
«OEHeNHCHAs KOpoB8ay, TIOATOMY UCTIOJIb3yeM (Ppa3eoIorn4ecKuii SKBUBAJICHT.

S54. pretty penny — 3nauumenvhas cymma, Hemalvle OeHveu. JlJisi mepeBojaa
JaHHOTO (hpa3eosioTh3Ma HCIOJIb3yeM TI'PaMMATHYECKYI0 M JICKCHYECKYIO 3aMCHBI.
CroBo pretty o3HauaeT «xopowuiiy, a PENNY o3HadaeT «koneuxyy. IloaToMy ¢ momMomso
JICKCUYECKON 3aMEHBI Xopouwiuti MEHSIEM Ha HeMaibie WU 3HaAYUmelbHbule, a KONeuKy —
Ha Oenveu (CYMECTBUTEIbHOS €IMHCTBCHHOTO YMCIIa 3aMEHSETCS Ha CYIIECTBUTEIbHOE
MHOECTBEHHOT'O YHCJIA).

55. money for old rope — néekue Oenveu. Jlanubiii (pa3eosoru3M MEPEBOIUM C
Havajla C TIOMOIIbIO KaJbKHUPOBAHUS «OEHbeU HA CMApPYl0 6epesKy», a TOTOM C
TIOMOIIIBIO TIPHUEMa CMBICIIOBOTO Pa3BUTHS ITOJIYIAEM J1ecKuUe OeHbllU.

56. pick up the tab — mramume no cuémy, uexky. Jlanublii (pa3eosoru3m
TIEPEBOIMM C TTOMOIIIBIO (PPa3e0IOrHUECKOT0 aHAIOTA B S3BIKE ITEPEBO/IA.

57. to make a fortune — pazboecamems, 3apabomame cocmosnue. Ilpu nepeBoje
JTaHHOTO (hpa3eosIoOTu3Ma UCIOb3yeM (Ppa3eoIOrHIeCKU aHAIIOT.

58.to work for peanuts — pabomamv 3a cpowwu. Ilpu mnepeBoAe TaHHOTO
¢dpazeosoru3Ma cHadaza UCIOJb3yeM KaJbKUPOBAHUE «padoOmams 3d apaxuc/opeuKiLy
¢ pedepeHIel KUBOTHBIX B ITUPKE, a TOTOM mojoupaeM (pa3eolorndecKuil aHajaor B
SI3BIKE TTEPEBO/IA.

59. slush fund — «cmaszounviit poroy, ce0600nbIe cpedcmea, obpazosasuiuecs Ha
KAKOM~J. U3 CHEMO8 KOMNAHUU UIU OPY2Oll OP2AHU3AYUU, UCTOIb3YeMble OISl GbINIAMbl
HeOONbUWUX NOOWPeHUll paboOmMHUKAaM, Cpeocmed, NnpeoHA3HaueHHvle Ol B63AMOK
gnusmMenbHoIM  1100sm. JlaHHBIA (pa3eosoTU3M IEPEBOJUM TOJIBKO C ITOMOIIBIO

OIIMCATCJIBbHOI'O IICPCBOAA.
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60. saddle smb with debts — o6pemensms roco-nubo ooneamu. Jns mepeBoaa
JaHHOrO (hpa3eosioru3Ma CHayalda MCHOJIb3yeM KaJbKHUPOBAHUE «0Cedamsb Ko2o-1ubo
ooneamuy, a TOTOM TPOBOJUM JIEKCHYCCKYIO 3aMEHY Ha JIGKCHUYCCKYIO CIUHUILY,
HUMEIOIIYIO0 OJIMHAKOBYIO KOHHOTAIIHIO B S3BIKE MEPEBO/IA.

61. rob Peter to pay Paul — nepezansmo denveu umodbor omoame done. IlepeBon
JaHHOTO (hpazeosioru3mMa ¢ IMOMONIBI0 KaJIbKUPOBaHUS «ocpabumsv I[lumepa umoobwl
sanntamums  [lonyy He TepefaeT KOHHOTATHBHOTO  3HAYEHHUS  AHTJIMHCKOIO
¢dpazeonoruzma. Dpa3ecosOruUecKOro  SKBUBAJCHTA, IEPEAAONIECTO  MOA0O0HYIO
KOHHOTAI[MIO, B PYCCKOM si3bIKe HeT. [103TOMy Hcmonb3yeM (ppa3eoiornuecKuii aHalIor.

62. play the market — wuepamo, cnexyruposames mna 6upoice, npPOBOOUMDb
CHEeKYISIMUBHbLE ONepayuu Ha oupdce nymem NOKYRKU Ul NPOOANCU AKMUBOE C Yelbio
nonyuenuss npubvliu om pazhuysl 6 yewax. JIns mepeBoaa AaHHOrO (pa3eosormma
UCTIOJIb3yEeM HJIM OIUCATENIbHBIN MePEBO/I, MIIH KOHTEKCTYaIbHBIN TIEPEBO/I.

63. ballpark figure — opuenmuposounas yuppa, npumepnoe uucno, xoruuecmao,
Xopowutl npudaIUUMENbHblL noocuem,; npubauzumenvias oyenka. IlepeBon TaHHOTO
(paseosoruzma npeaycMaTpuBaeT TOJIBKO UCTIONB30BaHUE OMKMCATEIBHOTO MEPEBOIA.

64. on the breadline — 6 nyascoe. Jlnsa nepeBoma ganHoro (hpaszeosoru3mMa MOKHO
BOCITOJIb30BAThCS KAJTBKUPOBAHHUEM «68 ouepeou 3a Xaebom», HO TOTga TepseTcs
KOHHOTATUBHOE 3HAYEHHUC aHIIHUiicKoro (¢paseonorusma. I[loaToMy HCHIONIB3yeM
dbpazeosornuecKuii aHaJIoT.

65. deep pocket — 6ocamcmeo, docmamox. TlepeBon maHHOTO (Ppazeonorm3ma
MIOMOIIIbIO KaJIbKUPOBAHUS 21y0OKuUll Kapmauw» HE JaeT BO3MOXHOCTH TIepelaTh
KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUE, TaK KaK B PYCCKOM SI3BIKE IMOJYUYCHHBIH BapUAHT MOXKET
UCIIONB30BaThCS KaK CBOOOJHOE clloBocodeTaHue. [loaToMy MpearnodYTHTETHHBIM
SIBJISICTCS UCTIOJIb30BaHKE (Ppa3eoIOrHuecKoro aHaora.

66. on the house — 3a cuem 3asedenuss Jlanubplii (Hpa3eoqOru3M MEPEBOTUTCS C

MOMOIIBIO (PPa3eoIOrHYeCKOro SKBUBAJICHTA.
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67.to have an itching (itchy) palm — 6wme anuneim, owcaonvim 0o Oenee,
aHcnobcmeo, pyku zazpebywue (a enaza 3asudywue). JlaHHbIN (pa3eoqorusm Heab3s
MIEPEBECTH C MTOMOIIBIO KaTbKUPOBAHHUSA, TaK KaK MOJYYCHHBINA BAPHAHT «UMEMb JIAOOHD,
Komopas 3youm/umeem Henpeoooaumoe diceianuey OyAET 3BydaTh OECCMBICIUIICH B
PYCCKOM sI3BIKE€ C TMOTEPEe KOHHOTATHMBHOIO 3HAYCHHUsS aHIVIMHACKOTro (ppaseosorusma.
[TosTomMy ucHonb3yeM (pa3eoJOrHYecKhii SKBUBAJICHT B sI3BIKE IEPEBOJA, KOTOPBIH
OIMKCHIBACT CXOIHYIO CHTYAIIMIO U MepeaaeT OJMHAKOBOC KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHE.

68. keep your head above water — ocmasamvcs na nnasy, npeodonesame
cnodichocmu  (ocobenno  @unancosvie).  llepeBog — manHoro  ¢paseosorusmMa
OCYILECTBJISCTCS C IMOMOIIBIO KAJIbKUPOBAHUSA C MPUMCHEHHEM IIPHEMa CMBICIOBOIO
Pa3BUTHSA, WK C TIOMOIIBIO OITKUCATEILHOTO IePEBO/IA.

69. live beyond means — owcumos ne no cpeocmeam; mpamums 6Ooabuie, Hem
MOXMCHO cebe nozeonums. JlaHHBIA  (Ppa3eosoru3M MEPEBOAMTCS C  MMOMOIIBIO
KaJbKHPOBAHUs, TIOJTHOCTBIO COXPaHssl 3HAUCHUE aHTIIMHCKOro (hpa3eoorusma.

70. live in clover — kax colp 6 macie kamamocs,; dHcums npunesaroyu, ez 3abom.
JlaHHBIA (pa3eosoru3M CHavajga MEPEeBOIUM C TOMOIIbI0 KaJbKUPOBAHHS «XCUMb 8
Klegepey, A TOTOM  TPOU3BOJAMM  JICKCHUECKYHO  3aMEHy, KOTopas  JacT
(pa3zeosornuecKrii 5KBUBAJICHT B SI3bIKE TIEPEBOJIA.

71.loan shark — «kpeoumnas akyna», pocmoswux (lOpuouueckoe unu
Qusuueckoe nuUYo, KOMOpoe 6bloaem Kpeoumosl NOO NPOYEHMbl, NPEGbIUATOUUE
VCMAHOBNEHHbIU 3aKOHOM Makcumym). JlaHHBIA (Ppa3eosoru3M MOXKHO TEePEBECTH
TOJILKO C IIOMOIIBIO OIMCATEIHFHOTO TIEPEBO/IA.

72. lose your shirt — pazopumocs. Jlanusiii (ppa3eosiornu3M CHavalia IepeBOJIUM C
MIOMOIIIbIO KaJbKUPOBAHUS «nomepsimb pyoaxyy, a TOTOM C HCIOJIb30BaHHEM
CMBICJIOBOTO Pa3BUTHS MOTy9daeM (Ppa3eoIoriuecKnii aHAJIOT B SI3BIKE ITEPEBO/IA.

73. money burns a hole in your pocket — denveu siceym xkapman; oenveu y koeo-

JZM60, Komopbvle He Jeacam I’ZOOOJZZ_)/,' aeHbZM, Komopbsle mpamAamcsi cpdasy, KakK
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nonyuaromcesi.  JlaHHbIA  (pa3eonoru3sM  MOXKHO ~ TEPEBECTH  C  MOMOIIBIO
(ppazeosornueckoro SKBUBAJICHTA B SI3bIKE MEPEBOJIA.

74. not for love or money — nu 3a umo Ha céeme, Hu 3a Kakue KOpudicKu. JIaHHBIH
¢dpazeosqoru3M HENb3sl MEPEBECTH C MOMOIIBIO KATbKUPOBAHUS «HU 3a 110008b, HU 3d
OeHbeu», TaK Kak IMOJIyYCHHBI BapuUaHT HE TNepelaaeT KOHHOTATUBHOC 3HAYCHUE
aHrmickoro ¢paseonoru3ma. [loaTomy ncnonbzyeM (pa3eoorndeckuii SJKBUBAICHT B
SI3BIKE TICPEBO/IA.

75.rake in the money — zacpebamv Oenveu nonamoii. IlepeBoj JaHHOTO
(ppazeosoru3Ma MOXXHO OCYIIECTBHTH C TIOMOIIBIO KaJbKUPOBAHUS «3azcpebanbs
OeHbeUy, HO TIONYYCHHBIA BapUAHT HE Mepe/IaeT KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHUE aHTIIMICKOTO
¢pazeonoruzma. C OMOIIBIO JICKCHYECKON TpaHCPOPMAIINHU, & IMEHHO, C T00aBICHUEM
CJIOBA Jonamotl onydaeM (pa3eoIOTHIECKUN aHAIOT B PYCCKOM SI3BIKE C COXPaHCHHEM
KOHHOTATHBHOT'O 3HAYCHUIA.

76. suit every pocket — wa moboi exyc, no sanpocam n0b6020, 0N NH0H020
KowenbKka. JlaHHbIA (pa3eooru3M NepeBONM WIH ¢ TTIOMOIIBIO KaTbKUPOBAHUS, HITH C

HCITIOJIb30BAHUEM KOHTCKCTHOI'O IICPCBOJAA.
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BriBoabI K ri1aBe 2

[IpoBenenHbli HaMu TepeBoA (Hpa3eosOoru3MoB, OTOOPAKAIOIIMX MaTepUaIbHO-
JNICHE)KHBIE OTHOIIEHHUSA, MOJHOCThIO TOATBEPKIACT TEOPETUUECKUE TIOJOKEHUS,
M3J0KeHHbIE B TiaBe 1. Kpome TOro, uCHOJIb30BaHHBIE HAMHU TEPEBOTUYECKUE
TpanchopManuu, HEU30EeKHbIE TPHU MEPEBOJEC C AHMVIMMCKOrO s3bIKa Ha PYCCKH,
npU3BaHHbIE O00ECNEYUTh SKBUBAJICHTHOCTh MEPEBOJA, JIENAT HA TpaMMaTHYECKHUE U
JeKcudeckue. B ciydae mpuMeHEHHsT TpaMMaTU4YecKuX TpaHchOopMaliii, OCHOBHBIC
U3MEHEHUS MPOUCXOISIT HAa TPaMMaTHYECKOM YPOBHE BBICKA3bIBAaHUS UM TEKCTA.

AHaJIOTUYHO, B CJIyyae HCIIOIb30BaHUS JICKCUUECKUX TpaHc(opMaiuii, Takue
WU3MEHEHUS MPOUCXOAAT Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE. DTO J1ajl0 OCHOBAHMS pacCMATPUBATh
nepeBoYecKkue  TpaHchopMalu B KOMIUTIEKCE  JIEKCMKO-IPaMMAaTHUECKUX
Tpanchopmanuii. OcoOEHHOCTHIO TpaHcpopmaIuil SIBIASETCS TO, YTO B OOJIBIITUHCTBE
Clyya€ M3MEHEHUs Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE MPHUBOASIT K H3MEHEHHIO Ha
rpaMMaTHYeCKOM ypoBHE, W HaoOopoT. IlepeBomyeckue TpaHcpopManu SBISIOTCS
HEeU30€XKHBIMH TIPU TIEPEBOJIE B CiIy4yae, €CIM TIpaMMAaTHUYECKUE CHUCTEMbI s3bIKa
nepeBoa M sI3bIka OpUTrMHaia OTian4arTcsa. Opa3eoaoru3Mbl NEPEBOASITCS B OCHOBHOM
C TIOMOIIbIO HMCHOJB30BaHHS (PPA3EONIOTMUECKOT0 SKBUBAJICHTA, (PPa3eooruyecKoro
aHajora, OrMcaTelbHOrO MEPEeBO/IA, KAJTbKHUPOBAHUS U KOHTEKCTYaJIbHOIO MEPEBO/IA.

Br16op Toro wim uHOTO crocoba mepeBoia 3aBUCUT OT KOHTEKCTA, JIEKCHIECKOTO
coctaBa (hpazeosoru3mMa M €ro rpaMMaTHYeCKOW CTPYKTyphl. [IpoaHanm3upoBaHHBIC
HaMU (Pa3eosIOTU3Mbl CBUIETEIBCTBYIOT, YTO (PPa3ecoIOTU3Mbl MPEUMYIIECTBEHHO
MEPEBOJIATCS C TIOMOIIBIO (hPa3e0IOrMIECKOTO YKBUBAJICHTA WU aHAJIOTA.

Hcnonp3oBanue KaabKUPOBAHUS C MOCIEIYIONEH TPaMMaTHIECKON/IEKCHIECKON
3aMeHOW JaeT (Ppa3eoqOrnYecKuid aHAIOT TMPU YCIOBUU COXPAHEHHS KOHHOTATUBHOTO
3HaueHusl. OnucaTeabHBIM MEPEeBOJA HUCIOJB3YETCS B CJlydae, €CJIM OIMChIBaeMas

dpazeonorusmMmoM cutyanus (pepepeHT) OTCYTCTBYeT B S3bIKe mepeBoaa. UTo xe
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KaCacTCiAd KOHTCKCTYAJbHOT'O IEPCBOAA, OH ITO3BOJIACT CHATH HpO6JICMy IHOJIUCCEMHHU B

Cllydae HaJIMuus HECKOJbKUX 3HAUYECHUHU y (ppazeosnorusma.
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SAKVIIOYEHUE

®pazeosiornyeckas €IUHUIA — 3TO BOCIPOU3BOAMMOE B PEYU YCTOMYHMBOE
JIEKCUKO-TPAMMATHYE€CKOE €IMHCTBO CJIOB C BHYTPEHHEH 3aBUCHUMOCTBIO MEXKAY
COUETaHUSIMU U o0jajaromee psaoM MpU3HAKOB. Dpa3eosoru3MOM Ha3bIBAIOT
MMOCTOSTHHYIO KOMOWHAIIUIO CJIOB, CYIIECTBYIOIIYIO B SI3bIKE HA CJIIOXKUBILIEMCSI YPOBHE €€
HUCTOPUYECKOTO pa3BUTHsI. DTa KOMOUHAIIUS CJIOB IIEJIOCTHA, BOCIIPOU3BOJIUTCS B peUu
JO/IEH, €€ OCHOBAHHUEM SIBIISIETCSI BHYTPEHHSIA 3aBUCUMOCTDH 4JieHOB. OHA COCTOUT KaK
MUHUMYM M3 JBYX CTPOTO OIPEACIECHHBIX EIUHMIL JICKCUUYECKOTO YpPOBHSA, KOTOPHIE
rpaMMaTHYECKH OpPraHU30BaHHBI MO YK€ HW3BECTHBIM MOJCISAM MPEIJIOKEHUN WU
CJIOBOCOYETAHMI U PACIONaraloTca B y>K€ M3BECTHOM MocienoBaTeabHOCTU. [Ipu 3TOM,
B COBPEMCHHOM aHTJUHCKOM $3BIKE €CTh (Dpa3eosIOru3Mbl, KOTOpPHIE CTPYKTYPHO
COCTaBJISIOT HEACIMMOE TIPEIJIOKEHUE, YITOTPEOISIOMMECS B ONIPEACICHHOM KOHTEKCTE.

B xone uccnenoBanus u o0pabOTKH MEPBOMCTOUYHUKOB OBUIO BBISIBJICHO YTO, YTO
¢dpazeosiorusM, Kak ¥ MHOKECTBO SI3BIKOBBIX €IMHHI], UMEET PsiJi MPU3HAKOB, a TAKKE
KJIacCU(UIUPYIOTCS MO pa3Iu4HbIM INpu3HaKaM. Kpome Toro, cOOTBETCTBHE CJIOBa U
¢dpazeosnioruzmMa SBISETCS OBOJIBHO CIIOPHBIM, TaK KakK CIOBO MOKET 0O0pa30oBHIBATH
CBOOOJIHBIE CIIOBOCOYETAHUS, B TO BpeMs, Kak (pa3eosioru3M SBISETCA HEICTUMOM
eIUHUIICH peur, Bcerjaa o0Jaaromel KOHHOTaTUBHBIM 3HAUCHUEM U CTHIIMCTHYECKOMN
okpackoi. IIpu 3ToM cienyeT OTMETHTh, YTO Y MHOTUX aHTJIMMCKUX (Ppa3eosoru3MoB
HET JIEKCMYECKHX CHHOHMMOB. Bce 3TO HE0OXOIMMO YYHUTHIBATH MPU TEPEBOJIC
aHTIIMHACKUX (DPA3€0JIOTU3MOB HAa PYCCKUH S3BIK, U HA0OOPOT.

IlepeBonueckass JEATENBHOCTh SABISECTCS BO3MOXHOM BBHAY TOTO, YTO
MEPEBOAYECKHE COOTBETCTBUS YCTAHABIUBAKOTCA MEXAY €IMHUIAMHU OJHOTO U TOTO XKE
ypoBHs. [loaTOMy B IEpeBOAOBEACHUN PA3IMYAIOT JEKCUUECKUE, (Dpa3eoiornuecKue 1
rpaMMaTHYECKUE COOTBETCTBUA. B TO ke Bpewms, pazinuus B IPaMMATHYECKOM CTPOE
s3blKa OPUTMHAJA U S3bIKA MEPEBOJA MPUBOAAT K JIAKYHAM, KOTOPBIE BOCIIOIHSIOTCA 3a

CYET UCIIOIB30BAHUS MEPEBOJUECKUX TpaHC(hOpMalUii, KOTOpbIE MPOUCXOMAST Ha
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JEKCUYECKOM, CHHTAKCHYECKOM W TPaMMAaTHYECKOM YPOBHSIX S3bIKa TIEPEBOJIA.
[IpoBeneHHOEe HaMU HCCiIEIOBaHUE MOKA3al0, YTO MCHOJIb30BaHUE TpaHChHOpManuy Ha
JIEKCHYECKOM YPOBHE MPHBOJUT K HM3MEHEHUSM Ha TpPaMMAaTHYECKOM YPOBHE, H
Hao00O0pOT.

Uro ke KacaeTcsl TepeBoja MMEHHO (pazeosorn3mMoB, Onarofaps HATUUHIO
YHHUBEpCAIUN pa3inyaloT KCIOJIb30BaHUE (Ppa3eosormuecKoro aHajiora, SKBHUBAJICHTA,
OMMCATEILHOTO  TEpPEeBOJa, KaJIbKUPOBAHWE, AaHTOHMMHYECKOTO IepeBOjaa, W
KOHTEKCTyaTbHOTO mepeBona. I[Ipum BbIOOpe TOro WM HMHOTO crocoba TepeBojaa
¢dpaszeosioru3mMa MepeBOUUK JOHKCH YIUTHIBATh €T0 JICKCUYCCKUE, TPAMMATUYECKUC U
CEMaHTHUKO-CTHIIMCTUIECKIE OCOOCHHOCTH JUIsl OTPEJCNICHUsI ONTHUMAIBHOTO crocoda
NEpeBOJia,  PE3yJbTaTOM  KOTOPOTO  SIBISICTCS  JOCTHIKECHHUE  MaKCHUMAabHOM
DKBUBAJICHTHOCTH. Hambonee dYacTOTHBIM crmocoOoM TiepeBoga (hpa3eosioTu3MoOB
SBIISIETCS.  WCTIOJBh30BaHUE (PPa3eoOTMUECKOTO OJKBUBAJICHTA WM aHajora W
KajgpkupoBaHue. OmnucarelabHBIH TEPEeBOA HCIONB3YeTCs B Ciydae, eciu pedepeHT
¢dpazeonorn3Ma OTCYTCTBYET B sI3BIKE IMEPEBOJA, WM €ro KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUE

OTIIMYACTCA OT IICPCBOAHOI'O BapyaHTa.
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PE3IOME

Jlam Jlyu Jlok. ®dpaseosioruyeckue eAMHUIbI, BLIPAXKAOLIUE MATEPHUATbHO-
JACHEKHbIE OTHOLICHHUSI B PYCCKOM H AHIVIMHCKOM s3bIKax: mpolJieMa
JakyHapHocTH. KBanudukanuonnas padota maructpa. — Pykonuce.

Hayunblii pykoBoauTenb — Kanauaat Guioi. Hayk, aoueHt [lamenko E.M.

JlanHast nurioMHasi paboTa MOCBSIIEHA COMOCTABICHUIO JIEKCHUECKUX €IMHMIL,
OTOOpaXKAIOIIMX MaTepPUATbHO-ACHE)KHbIE OTHOILIEHUS B PYCCKOM U aHIVIMHCKOM
a3pikax. HeoOXoIMMO OTMETUTh, UTO JaHHBIM KIACC JIGKCUUECKUX €MHHI] OTHOCUTCS K
SA3BIKOBBIM YHUBEPCAIMSIM, HO MOKET MO-pasHOMY (YHKIIMOHUPOBATh B CPABHUBAEMBbIX
A3BIKaX, YTO 00YCIaBIMBAET AKTYaJbHOCTH PA0OTHI.

HoBu3Ha nccienoBaHus 3aKiIr04aeTcsl B MOMBITKE YCTAHOBUTH HauOOJEe YacThie
crocoObl TepeBojia (ppa3eosioru3MoB, COACPKAIIMX B CBOCH CEMaHTHUKE MaTepHabHO-
JICHE)KHBIE OTHOLICHUS.

Ienbo sBISETCS YCTAHOBIEHNE OCHOBHBIX XapaKTEPHUCTHK JIEKCUYECKUX €IMHHIL,
0TOOpaXXAIIUX MAaTepUAIbHO-ICHEKHbIE OTHOIIEHHS B pPYCCKOM U aHIJIMICKOM
A3BIKAX, & TAKXKE OCHOBHBIX CIIOCOOOB MX MEPEBO/IA.

O0bexkTOM  sBiseTcs  (PYHKIIMOHUPOBAaHHE  (Ppa3eosIOrMYECKUX  €IMHUILL,
0TOOpaXaloIUX B CBOCH CEMAaHTHKE MAaTEpUAIbHO-/IEHEKHbIE OTHOLIEHUS B PYCCKOM H
AHTJIMHACKOM SI3BIKaX, a TAKXKE MX MECTO B KOHUENTYaJIbHOM KapTUHE MHUpPA HOCUTEIIEU
BbIILICYKa3aHHBIX A3bIKOB. Ilpeamer wuccrnenoBaHusi — OCOOEHHOCTH U CIIOCOOBI
nepeBofa (Gpa3coOTHUYECKUX E€IUHHI, OTOOpaKalolUX MaTepUualbHO-ICHEKHbIC
OTHOILIEHHUS B PYCCKOM U aHIVIMMCKOM SI3bIKAX.

KBanu¢ukannonnas paborta cocrout u3 AByX rnaB. llepBas riaBa mocBsineHa
WU3YYCHHIO TEOPETHYECKMX OCHOB HCCIEeNOBaHUA. BO BTOpPOM IUIaBe MpEaCTaBIICHBI
crocoObl TiepeBoia (hpa3eosqOoru3MOB, a TaKKe KOMMEHTHPOBAaHHBIM TMepeBoa 76

b pazeonoru3mMoB.
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KaroueBble  ciaoBa:  (¢pa3zeonorusM, NEpeBOJUYECKUE  TpaHCPOpPMALIHH,
HKBUBAJICHTHOCTH, KOHIIETITyaJIbHas KapTHHA MUpa, dpaszeonornyeckuii

SKBHUBAJICHT/ aHaJIoT', KaJIbKHPOBAHUC.
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Lam Lui Lok. Phraseological Units Representing Financially-Monetary
Relations in Russian and English: in Lexical Gaps’ Problem. Master's thesis. —
Manuscript.

Scientific supervisor — PhD, Associate Professor Pashchenko E.M.

This thesis is dedicated to the comparison of lexical units that reflect material-
cash nexus in Russian and English. It should be noted that this class of lexical units
belongs to linguistic universals, but it can function in different ways in the compared
languages, which determines the topicality of the paper.

The novelty of the research lies in the attempt to establish the most frequent ways
of translating phraseological units containing material-cash nexus in their semantics.

The aim of the paper is to establish the characteristics of lexical units that reflect
material-cash nexus in Russian and English, as well as the main ways of their
translation.

The object of the paper is the functioning of phraseological units reflecting
material-cash nexus in their semantics in Russian and English, as well as their place in
the conceptual picture of the world of the speakers of the above-mentioned languages.
The subject of the research is the features and methods of translation of phraseological
units that reflect material-cash nexus in Russian and English.

The qualification paper is divided into two chapters. The first chapter is dedicated
to the study of the theoretical background of research. The second chapter presents ways
of translating phraseological units, as well as a commented translation of 76
phraseological units.

Keywords: the phraseological unit, translation transformations, equivalence,

conceptual picture of the world, phraseological equivalent/analogue, calquing.
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